




Jordens sing, Op,93
The city of Turku (in Swedish Abo) in the south-west
of what was once the Grmd Duchy of Finlmd was the
capital city until, following the conquest of Finlmd by
the Russians in 1809, the administrative centre moved
eastwards to Helsinki. For a while the university
remained in Turku, but it too was rel@ated to Helsinki
after a devastating fire in Turku in 1827. It was not
until after the Russim Revolution. Finlmd's declara-
tion of independence md civil wu that conditions were
right for a new, Swedish-lmguage university to be set
up in Tuku; Abo Akademi was established in 1918.
For its inauguration, planned to take place the fol-
lowing spring, the Alademi comissioned a new work
from Sibelius - who at the time was still working on
the final version of his Frfft Symphony - and a young
lyric poet nmed Jtrl Hemer (1893-1944). The result
was Jordens sdng (Song ofthe Eanh).

Sibelius personally delivered a score of Jordens
rdng to Turku in February 1919. The inaugwation of
Abo Atademi wro postponed from the spring until the
autum, however, md he thus took the opportunity to
make some alterations to the cmtata. Sibelius put the
finishing touches to it at his home, Ainola, on 23rd
September 1919, md conducted its fi$t p€rfomance at
the Old Academy Hall in Tuku on llth October of
that yeil with an unnmed nixed choir md the orch-
estra of the Tuku Musical Society.

Jal Hemer's text falls into cleuly defined sec-
tions, and the poet provided suggestions - which Sibe-
lius basically ignored - for setting these as recitatives,
solos or for mixed, male or female choir. Despite the
pomp md grmdeur of the opening, much of the music
is bright ild optimistic in tone.

The commission was undoubtedly a prestigious
one, but Sibelius's initial excitement ('We ile going to
retum to t}le atrnosphere in Tuku from before the fire. I
hope Jtrl Hemer is going to surpds himself. Anyway,

I'm going to do it - I have to do it.') smn wiled. Per-
haps he wu neryous about tie quality of perfomilce
that he could expect: after receiying a letter from the
conductor of the Turku orchesta, Kul Ekmm (father
of Sibelius's friend md biographer Kal Ekmil Ji), Si-
belius noted in his diary that 'the musical resources in
Turku rye impossible'. Many yers later, in 1943, he
told his son-in-law Jussi Jalas: 'I commsed the cotata
for Abo Akademi very relucuntly. Neither the text tby
Jarl Hemmer) nor the occasion itself filled me with
enthusiasm. I did it only because I was being paid.' But
Sibelius was hardly in a position to turn down the
chance to em 6,000 maks at a time when post-wil
inflation w6 taking its toll on his finmces. Despite his
later indifference, Sibelius thought highly enough of
the piece to include it in the concert in Helsbki on 24th
November 1919. when the definit ive version of the
Fifth Symphorry wu played for the fint time in tlle pres-
ence of the first Finnish president, Kaalo Stihlberg.
Since then, despite a few high-profile performances,
Jordens sdng hu fallen into relative obscuity.

The Captive Queen, Op.4E
Fram 1898 until 1904 Finland was ruled by Nikolai
Bobrikov, a Russim govemor-general whose policies
of Russification were as exteme as they were unpop-
ulil. But o. 16th June 1904 Bobrikov was fatally shot
md, under his successor Iyan Obolensky, the situation
grew calmer In 1905 Tstr Nicholro II issued a mai-
festo that cancelled some of tbe measures that had
been introduced in the February Mmifesto of 1899 md
removed the dictatorial powers of tbe govemor-gen-
eral, paving the way for a demmratically elected pr-
liment. Not that this prevented the Finns from show-
ing their independence of spirit at the etrliest oppor-
tunity, however. Such an opportunity arose in 1906
with the centenary of the birth of the Fimish national-
ist statesman and Hegelim philosopher Johm Vilhelm



Snellman (1806-81), an influential chmpion of the
Finnish language who played a major role in the estab-
lishment of a Finnish cultural identity. His centenary
was lavishly celebrated.

Sibelius's contribution was Ifte Captive Queen, a
cantata freely based on a ballad by Paavo Cajmder
(1846-1913) who, like Sibelius, was bom in the town
of Hameenlinna. This ballad, which had originally
been published to celebrate Snellman's 75th birthday
in 1881, tells of a queen, imprisoned in a cstle, who is
liberated by a young hero (indeed, a more accurate
translation of the title is 'The Liberated Queen'). So
evident was the allegory of this tale that the piece had
to be perfomed under a more neutral name, Siell' lau-
lavi kuningatar (There Sings the Queen). Character-
istic Sibelim features abound in this work, from spic-
cato sfr\g arpeggios - so similu to the opening of En
saga - to thematic motifs that both melodically and
rhythmically resemble the finale of the Second Symp-
hon!. Might this be a neat musical sleight of hmd on
Sibelius's part? There was a widespread belief that this
symphony bore a patriotic message (eyen in the mid-
1940s, the musicologist Ilmtri Krohn was to call it the
'Liberation Symphony', though Sibelius was always
resolute in his denial of such suggestions); one could
almost imagine tiat his choice of thematic material was
designed to exploit this misconception. In the second
half of the piece a milch theme is intoduced that betrs
a conspicuous resemblmce to Wagner's Meistersinger.

Sibelius himself conducted the first perfomance
of The Captive Queen with a 'symphony chorus' and
the orchestra of the Philhmonic Society in Helsinki
on 12th May 1906; he later made m mangement for
male choir md orchestra.

TWo Chorals
It is often thought that tJ]le Oyenure in E rujoL lS 145,
and Scine de ballet, JS 163, composed in Vienna in

eilly 1891, re Sibelius's euliest orchestral works. In
fact. howevel the two chorales Herr du bist ein Fels
(Lord, you are a rock) atd Herr erzeige uns deine
Gnqde (lard, show us your mercy) were written some
eighteen months euliet while Sibelius was a student
of Albert Becker in Berlin in the autumn of 1889.
These pieces do not reflect my desire on the part of the
young Sibelius to compose conventional religious
music, but were evidently written as academic exer-
cises for Becker. A lilge number of chorales for choir
a cappella from this period have also survived. Sibe-
lius felt that Becker's thorough but pedantic tuition
was stifling his creativity and famously called his
teacher 'a stuffed shid from top to t@', but he undoubt-
edly b€nefited from the Gemm's academic thorough-
ness. In the circumstances it almost goes without
saying that the music of these two chorales does not
sound much, if at all, like Sibelius. The manuscripts
(md an unfinished vssion of Hery du bist ein Fels for
mixed choir md pimo) fom part of the major collec-
tion donated by the Sibelius estate to Helsinki Uni-
versity in 1982 (HLrL 1260-1266).

Prcmotional Cantata, JS 105
Tbe Prcmotional Cantota - o\ morc exrctly, Cantata

for the University Graduqtion Ceremonies of 1894 -

was the first cantata that Sibelius composed, one of
tbree such pieces that he produced for specific occa-
sions in Helsinki in the 1890s. He did not write the
piece from any pMiculil inner compulsion, but rather
because it was expected of him: during the spring of
1894 the music teacher Richad Faltin had secured for
him a temporary lecturing position at the Impedal
Alexander Uniyersity in Helsinki, md the provision of
a promotional cantata was m associated duty. The at
times slightly inelegut text is by Kasinir Ltintbohm
(=Leino; 1866-1919), elder brother of Eino Leino, md
it is reported that the relationship between author ud



composer was not without strain. According to Erik
Tawaststjema's exlaustive Sibelius biography, the can-
tata was written in great haste m4 after its fust perfor-
mance on 31st May 1894, the piece was soon forgot-
ten, except for m a cappella mngement of tbe much
section at the end of the second movement that was
published separately under the title of Jahlamarssi
(Festive March) in 1896. The soloists at the premidre
were Aino Acktd md Abrahm Ojmperli, both mong
the leading Finnish vocalists oftheir era.

If the fires of Sibelius's inspiration bum rather less
brightly in tbe Promotional Cantata thm in some of
his other works from the 1890s, the piece does not
quite deserve the invective that has been poured upon
it. Even Erik Tawaststjema dismisses it as 'a banal,
homophonic choral piece'. Much of the weight of the
first movement is concentrated in the chorale-like
theme herd fron the choir at the begiming. The choir
theme remains essentially unchmged during the course
of its four appeilances, though the orchestral writing is
more vuied, incorporating a fugue md culminating in

a furious t tti. Sibelius had used the sme procedure -

vtrying the texture of the accompaniment rather than
deyeloping the theme itself - the previous yeu in the

slow movement of his Piqno Sonata in F rujor, Op.12.
The long second movement featues soprmo and

b[itone soloists as well as choir and orchestra. Only
two years had elapsed since Sibelius had presented

Kulleno, nother major work whose centxal moYement
is a huge piece for soloists, choir and orchestra - and,
llke Kulleruo, the cmtata movement gives some idea
of what m opem by Sibelius night have sounded lite.
The movement opens with a characteristic Sibelian
theme that bears the imprint of folk music without

resorting to direct quotation, Later the music betrays

that this was a period during which Wagner loomed
large in Sibelius's musical consciousness; since the

sumer of 1893 he had been plmning m opera of his

own, Veneen luominen (The Building of the Boat)
which, as is well known, he was eventually to aban-
don, using some of its material in the lcmminkiiinen
Srite instead. Might Sibelius, in his haste to complete
the university prcject, also have bonowed some ideas
ftom the prcjected opera for his cantata? As with folk
music, so too with Wagner: Sibelius never attempts to
copy the style directly, but assimilates elements of the
original into his own unmistakable idiom.

Unlike the central movement of Kullemo which
begins very effectively in 5/4-time, the cmtata move-

ment remains in a steady four crotchets to the bar
throughout. In both works the solo passages by md
Itrge altemate with choral sections. The soloists and
choir do, however, join forces in the splendidty bon-
bastic mtrch with which tlte cmtata movement ends.
Naturally the cantata lacks the vivid narrative and
drmatic storyiine of Kulleno, We also seuch Kasi-
mir Liinnbohm's text in vain for the hypnotic metrical
regulrity and linguistic resourcefulness of the Kale-
v4l4 text used in Kulleno, even if there is a passing

reference in the text to the old magicim in tlrc Kale'

vcla, Viiiniimdinen.
The third movement of the Promotional Cantata

was originally perfomed sepmtely in the degree cere-
mony, and can thus be seen almost as an appendix.
Thcrc is no choir in this movement ed, unfortunately,
in the version perfomed here there is no soloist either
Originally there had been a soprmo solo in the brief
central trio section, but the solo part is now lost.
Luckily the lack of a solo ptrt does not render the
piece unperfomable. The main section of the piece
(and da capo) is a stylish minuet that features two
themes that, many yetrs later, Sibelius incorporated

into At the Draw-bridge, the last Piece in the second

set of Scener historiques, Op.66 (1911/12). For Sibe-

lius, whose interest in dmce foms of vuious kinds is

often underestimated, minuets were evidently of great



interest at this period: for instance, the well-known
Ballade from the Karelia music had been written just a
few months eulier. The suryiving orchestal accom-
puiment in the trio section of t}le cetata movement -

rising cello pizzicati figures, beneath ethereal chords
from the upper strings - has a clear affinity to the
orchestal writing at the beginning of tbe Serenade for
buitone and orchestxa, JS 168, to words by Stagnelius
(1894/95). There is, it should be noted, a vast differ-
ence between the stately, gracious minuets that Sibelius
composed in the 1890s and the bolder, more stylized
attempts at the same dance form from later in his
ctreer.

Scout March, Op.91b
On llth January l9l8 Ilmari Vainio, a member of a
Helsinki scout group named MetsAnkiivijlit, asked
Sibelius to provide a musical setting of a text that had
been written the previous year written by Jalmari
Finne (1874-1938). A preliminary version ofthe Scoar
March was rcady the next day. In fact Sibelius had not
written a completely new piece but had re-used a short
mtrch that he had sketched for brass septet and per-
cussion as ealy as 1897-99 (manuscript: HUL 0504).
Finne subsequently reworked the text together with
Sibelius; the final musical setting, for pimo with text
written above, was completed on 27th November. The
version for mixed choir md orchestra was probably
made at about the same time, although the first men-
tion of it is in a letter from Sibelius to his publisher
Wilhelm Hmsen in June 1921 - the yeil in which he
also made a version for mixed choir md pimo. There
is also m edition for two female voices md Dimo from
as late as 1952.

Mmn virsi, Op.95
The great Finnish choral conductor Heikki Klemetti
(1876-1953) fouded the Suomen Laulu choir in 1900:

together, they chmpioned Sibelius's music assiduous-
ly, both in Finlmd md abroad. One might have imag-
ined that Sibelius would haye been keen to write some-
thing for these musicims, but this seems not to have
been the case. In Januily 1919, while working on,/o/-
dens sdng, he noted in his diry: 'And then there's the
promise I made Klemeti for a work for Suomen Lau-
lu. He is by no mems one of my "admirers". It moys
me that he only wants to use my name as a decora-
tion'.

Time dragged on, and the promised choral piece
failed to apper; Klemetti grew increasingly exasperat-
ed with Sibelius's delaying tactics. Klemetti's wife
Ami recalled: 'Heikki bombuded Sibelius time after
time, as we really wanted to be able to perform this
new choral work at our twentieth amiversary celebra-
tions in the spring of 1920. In the end Heikki became
quite depressed when Sibelius always replied to his
profound wishes in the sme way: "Yes, yes, I'[ do it,
but so fil I haven't found a suitable text".' In the end,
with the choir's twentieth anniyersary looming, Kle-
metti gave up, and it was only the intenention of Ami
Klemetti, tround Cbdstmas 1919, that persuaded Sibe-
lius to stan work on the new cantata

Init ially Sibelius planned to set Aleksis Kivi 's
poem Suomenmqa but he later decided upon a poem
by Eino Leino (1878-1926): Maan virsi (Hymn to the
Earth) . T\e choice of p@m was unfortunate insoftr as
its tide led people to believe that it was nerely a Fin-
nish trmslation of "/ordens sdng. Mun vi^i is a patriot-
ic piece but, in newly independent Finlmd, its patriot-
ism is mtrked by serenity md the celebration of nature
in the mmner of Oza ru (to a text by Kallio, which
Sibelius had set in 1918) or indeed Jordens sdng,
mther than by the frushated belligerence of The Cap-
tive Queen. The new cantata - which Sibelius dedicaG
ed to Klemetti was completed on 28th Janury 1920
md first perfomed on at Suomen Laulu's anniversry



concert on 4th April (Easter Sunday) of that yeu: the
choir was joined by the Helsinki Philhmonic Orch-
estra under Klemetti's baton.

Prccessional, Op, 113 No,6
The Masonic movement reached Finlmd via Sweden
in the mid-eighteenth century: the Lodge of St. Augus-
tin was founded in 1756, though it was shut down by
the Russims in 1809. In 1922 a new lodge was set up
(Suomi loosi l), and Sibelius became a member -

though, essentially a pantheist, he was not much in-
volved with organized religion (this did not prevent
him from setting religious texts if the need uose). It
was proposed that 'Jem Sibelius will compose special,
genuinely Finnish music for the lodge', but at this
stage the idea cme to nothing. In 1926 the tenor Wiil-
ntj Sola also suggested that Sibelius should write
music for the lodge. It was not until Jmuary 1927 that
- encouraged by a generous payment from the lodge -

he actually produced a series of songs for tenor and
hmonium.

T'he Musique religieuse or Masonic Ritual Music,
Op. I 13, however, is not confined to the original
sequence of pieces from 1927: Sibelius revised some
movements and added some new ones in the 1940s:
some of the later additions require a male-voice choir
An English edition was preptred in New York in 1936,
with texts adapted by Mmshall Kemochm.

In the case of the Processional (originally called
Salem), a dignilied anthem, Sibelius originally set a
text based on the 'Philosophy' section of Viktor Ryd-
berg's poem Cantate, originally written for the gradua-
tion caremonies at Uppsala University in 1877. The
choral part, with some alterations to its text to facilitate
non-Masonic use, was manged from the original solo
vocal line by Channing Lefebvre, and in 1938 Sibelius
was asked to provide m orchestral mangement of the
accompmiment; in this fom it was first perfomed on

I lth May 1939 at the May festival of the University of
Michigm in Ann Arbor, conducted by Eill Moore.

@ Andrew Barnett 2005

Helena Jutunen began her vocal studies at the age of
15 at the Oulu Conseryatoire. In the autum of 1996
she erolled as a pupil of Adta Vlilkki at the Sibelius
Academy.  She has  a lso  s tud ied  under  E t isabeth
Schwuzkopf, Hartmut Hdll, Mitsuko Shirai md llmo
Ranta. Her competition successes include first prize in
the Timo Mustakallio md Lappeemta Singing Com-
petitions and the Tampere Opera Grmd Prix. She has
an extensive opera repertoire; as well as appetring at
the Finnish National Opera, she has also perfomed in
the USA, singing the r6le of Marguerite (Foust) in
Connecticut md giving a recital at Cmegie Hall. She
has appeued as a soloist with most of the major Fin-
nish orchestras and conductors.

Juha Hostikka has been a pupil of Peter Lindroos and
Irina Gavrilovici at the Sibelius Academy. He has been
making guest appearances at the Finnish National
Opera since 1999, md has also sung at the Vaasa, Pori
and Oulu Operas md has m ever-increasing repertoire
of Finnish md intemational opera rdles, rmging ftom
Purcell (Aeneas in Dido and Aeneas) to contemporily
music (for instance in Jaakko Kuusisto's Canine Kale-
vala at the Savonlinna Opera Festival). Outside Fin-
land he has also appeared in concert in Estonia,
Sweden, England and Frmce.

Dominante is a mixed choir that was established in
1975 and draws the majority of its members from the
Helsinki University of Technology. The choir has
gained an intemational reputation as a dynamic group
of young singers that is renowned for its boldness and
versatility. Since l98l the choir's adistic director has
been Seppo Murto. Dominante has performed major



works with such orchestras as the Finnish Radio Sym-
phony Orchestra, Tapiola Sinfonietta, Helsinki Philhar-
monic Orchestra and Lahti Symphony Orchestra, and
has collaborated with the Finnish National Opera and
Helsinki City Theatre. Concert tours have taken Domi-
nante all over the world.

TheLahti Symphony Orchestra (Sinfonia Lahti) was
municipalized in 1949 to maintain the orchestral tradi-
tion that had existed in Lahti since 1910. Under the
direction of its conductor Osmo Vänskä the orchestra
has in recent years developed into one of the most not-
able in Europe. The Lahti Symphony Orchestra gives
most of its concerts in the wooden Sibelius Hall de-
signed by architects Kimmo Lintula and Hannu Tikka,
with acoustics designed by the internationally
acclaimed Artec Consultants Inc. from New York.
Among the orchestra’s achievements have been
GramophoneAwards (1991 and 1996), the Grand Prix
du Disque from the Académie Charles Cros (1993) and
the Cannes Classical Award (1997 and 2002). In 2004
the orchestra gained a platinum disc for its recording
‘Sibelius – Music from Timo Koivusalo’s film’; it has
also earned several gold discs, for example for its
recordings of the original version of Sibelius’s Violin
Concerto(1992) and Finnish Hymns(2001). The orch-
estra has performed and recorded the music of its com-
poser-in-residence, Kalevi Aho, and other Finnish
composers. The Lahti Symphony Orchestra has per-
formed at numerous music festivals, including the
BBC Proms in London. The orchestra has also per-
formed in Germany, Russia, France, Sweden, Spain,
Japan and the USA. In 2003, Japanese music critics
voted the orchestra’s performance of Sibelius’s Kul-
lervoas Japan’s best classical concert of the year. 

Osmo Vänskä(b. 1953) began his professional mu-
sical career as a respected clarinettist, occupying the

co-principal’s chair in the Helsinki Philharmonic Orch-
estra for several years. After studying conducting at
the Sibelius Academy in Helsinki, he won first prize in
the 1982 Besançon International Young Conductor’s
Competition. His conducting career has featured sub-
stantial commitments to such orchestras as the Tapiola
Sinfonietta, Iceland Symphony Orchestra and BBC
Scottish Symphony Orchestra. Currently he is prin-
cipal conductor of the Lahti Symphony Orchestra in
Finland and, since 2003, musical director of the
Minnesota Orchestra. 

He is increasingly in demand internationally to
conduct orchestral and operatic programmes, and his
repertoire is exceptionally large – ranging from Mozart
and Haydn through the Romantics (including Nordic
composers such as Sibelius, Grieg and Nielsen) to a
broad span of contemporary music; his concert pro-
grammes regularly include world première perform-
ances. His numerous recordings for BIS continue to
attract the highest acclaim. In December 2000 the
President of Finland awarded Osmo Vänskä the Pro
Finlandia medal in recognition of his achievements
with the Lahti Symphony Orchestra, and in May 2002
he was given the Royal Philharmonic Society Music
Award in London in recognition of his work with the
music of Sibelius and Nielsen.
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Jordero sing op.93
Turku oli Suomen paakaupunki aina siihen saakka
kunnes maan hallinnollinen keskus siirtyi itAan Hel-
sinkiin vendliisten ottaessa Suomen valtaansa vuonna
1809. Yliopisto pysyi jonkin aikaa Turussa, mutta
sekin siirettiin Helsinkiin Turun kaupungin pahoin
tuhonneen tulipalon jiilkeen vuonna 1827. Vasta Ve-
niijan vallankumouksen, Suomen itsenaisyysjulistuk-
sen ja kansalaissodan jdlkeen olosuhteet olivat otolliset
uuden, ruotsinkielise! yliopiston saamiselle Turkuun:
Abo Akademi perustettiin vuonna 1918. Uusi akatemia
tilasi seuravana vuonna jarjestettAviin avajaisjuhliinsa
teoksen Sibeliukselta - joka tuohon aikail tyiiskenteli
\ield viidennen sinlonlarsa lopullisen version puissa -
ja nuorelta lyyrikolta nimeltiiiin Jul Hemmer (1893-
1944), ja tuloksena oli Jordens sdng (Maan laulu'1.

Sibelius johti teoksen ensiesityksen Vanlm AI(a-
temiatalon juhlasalissa Turussa 1 1. 10. 1919 nimenij-
man sekakuoron ja Turun Soitannollisen Seurm orkes-
terin kanssa. Jarl Hemmerin teksti jakautuu selvasti
miiiiriteltaviin jaksoihin, ja runoilija mtoi ehdotuksia
jotka Sibelius peasaiinttj isesti jAtti huomioimatta -

kuinka mikiikin jakso sopisi resitatiiveiksi, sooloiksi
tai seka-, mies- tai naiskuorolle. Alun komeilusta ja
mahtavuudesta huolimatta suurin osa musiikista on
tunnelmaltaan valoisaa ja optimistista.

Toimeksianto oli epailem:itta Novaltainen, mutta
Sibelius ei oikein innostunut tehtiivdn suorittamisesta.
Kenties hiin hemoili tulevm esitysta, jonka tason hdn
tiesi odottaa: saatuam kfujeen Turun orkesterin kapelli-
mestari Karl Ekmanilta, Sibelius kirjoitt i  paiyiikir-
jamsa, etta "de musik. resursema lto omOjliga i Abo"
("musiikilliset resurssit Turussa ovat mahdottomat").
Monta vuotta tiiman jiilkeen hiin kertoi viivylleen Jussi
Jalakselle: "Abo Akademin kantaatin sdvelsin hyvin
vastenmielisesti. Sanat (Jarl Hemmer) eivrit inspiroi-
neet eika myiiskaan itse tilaisuus. Tein sen vain, koska
sain siita mhaa." Sibelius oli tuskin kuitenkam sellai-

sessa tilanteessa, jossa hiin olisi voinut olta kayfidmatci
mahdollisuuden ansaita 6.000 mukkaa aikma, jolloin

sodanjiilkeinen inflaatio vaati veronsa hdnen raha-
asioissaan. Huolimatta myiihemmiista viilinpitamattd-
myydestaan, Sibelius mosti kappaletta tarpeeksi kor-
kea l le  s isa l l y t t : iessaan sen konser t t ioh je lmaansa
24. I l. 19 19, jolloin viidennen sinfonian lopullinen ver-
sio esitetti in ensi kenan presidentti K.J. Stihlbergin
ollessa yleisaissa. TAmiin jAlkeen Jordezs sring on kui-
tenkin ollut melko unohduksissa.

Vapautettu kuningatar op. 48
Vuosina 1898-1904 Suomea hall itsi venAlainen ken-
raalikuvem<iiiri Nikolai Bobrikov, jonla veniilaisrimis-
politiikka oli yhtii lailla iiarimmaistii kuin epdsuosit-
tuakin. Bobrikovia amuttiin kuolettavasti 16.6.190/.,
ja hdnen seuraajansa Ivan Obolenskin aikana tilanne
kehittyi rauhallisemin. Vuonna 1905 tsaui Nikolai II
asetti milifestin, joka peruutti osan vuoden 1899 hel-
mikuun manifestin toimenpiteista, ja poisti diktatorisia
valtaoikeuksia kenraalikuvernddrilta tasoittaen niiin
tieti demokraattisesti valitulle ptrlmentille. Tamii ei
kuitenkaan estanyt ihmisiii osoittamasta ajatusmaail-
mansa riippumattomuutta heti ensimeisen tilaisuuden
tullen. Tiillainen tilaisuus tuli vuonna 1906. kun valtio-
mies ja frlosoli Johan Vilhelm Snellmanin (1806-1881)
syntymAsta tuli kuluneeksi sata vuotta. Snellman oli
Suomen kielen voimallinen esitaistelija, jolla oli merkit-
tava rooli suomalaista kulttuuri-identiteettiii luotaessa.
Hanen satavuotisjuhlian vietettiin ylenpalttisesti.

Sibefiuksen panos juhlintam oli kntaattl Uapau-
tettu kuningatdr, joka perustui vapaasti Pmvo Cajan-
derin (1846-1913) muutamia vuosia aiemin jukaise-

mam run@n. Runo kertoo limm vangitusta kuningat-
taresta. jonka taman kansa vapauttaa. Kertomuksen
vertauskuvallisuus oli niin selvii, ettai kappale piti esit-
taa neutraalimmalla nimellii Siell' laulavi kunit Bdtar.
Sibelius itse johti Uapautetun kuningattaren kantaesl-



tyksen "sinfoniakuoron" ja Helsingin fi lharmonisen
seuran orkesterin kanssa 12.5.1906. Hiin sovitti teok-
sen nyrihemmin mieskuorolle ja orkesterille.

Kaksi koraalia
On usein ajateltu, ettA Wienissii alkuvuonna 1891 sii-
velletyt Alkusoitto E-duuri ja Balettikohtau; olisivat
Sibeliuksen vahaisimmat orkesteriteokset. Itse asiassa
kaksi koraalia Herr du bist ein Fels (Herra, sinii olet
kallio) ja Herr erzeige uns deine Gnade (Herra, osoita
meille amosi) kirjoitettiin kuitenkin jo noin puolitoista
vuotta aikaisemmin Sibeliuksen opiskellessa Albert
Beckerin johdolla Berli inissii syksylla 1889. Niimii
kappaleet eivet heijastele nuoren Sibeliuksen halua sii-
veltaii tavanomaista uskonnollista musiikkia. vaan ne
ovat mitd ilmeisimmin kiloitettu akateemisina ha{oi-
tuksina Beckerin oppitunneillc; suuri mAdra koraaleja
ktorolle a cappella on mydskin sAilynyt taIA aikakau-
delta. Sibelius koki, etta Beckerin perinpohjainen mutta
pedanttinen opetus tukahdutti hanen luovuutensa, ja

hiin kuvailikin opettajaansa unnetuin sanoin: "Becker,
se on sitten peruukki kiireesta kantapa:ihan". Sibelius
kuitenldn epailemAttA hydtyi saksalaisen akateemisesta
perusteellisuudesta. Olosuhteet huomioon ottaen on
jokseenkin selviia, ettei naiden kahden koraalin mu-
siikki kuulosta juurikam -jos lainkaan - Sibeliukselta.
Kappaleiden kesikirjoitukset ovat osa suurta kokoel-
maa, jonka Sibeliuksen perikunta lahjoitti Helsingin
yliopistolle vuoma 1982.

Prommtiokantaatti JS 105
Promootiokantaatti, tai tarkemmin ottaen Kantoatti
tohtorin- i a maiste rin-vihkij iiisis sij 3 I pijivdni:i touko-
kuuta 1894. oli Sibeliuksen savelteimista kantaateista
ensimmdinen ja yksi kolmesta kappaleesta, jotka han
teki erityisia tilaisuuksia vanen Helsingissii 1890-1u-
vulla. Sibelius ei kiioittmut kappaletta minkiiiin erityi-
sen sisiiisen pakon johdosta, vaan pikemminkin koska

sitii odotettiin hanelte: keviian 1894 aikana musiikki-
opettaja Richrd Faltin oli taannut haneile viiliaikaisen
aseman luennoitsijana Keisaril l isessa Aleksanterin-
Yliopistossa Helsingissli, ja promootiokantetin savel-
timinen liittyi tfian tehtavii?in. Ajoittain hiemm hie-
nostuneisuuden puutteesta kiirsiviin tekstin teokseen
teki Kasimir Ldnnbohm (=Leino; 1866-1919), Eino
Leinon vanhempi veli, ja on kenottu, ettei kirjailijan
ja sayeltiijiin keskiniiinen suhde sujunut ilmm jiinnit-

teita. Erik Tawaststjeman perusteellisen Sibelius-elii-
miikenan mukaan kantaatti kirjoitettiin kovassa kii-
reessa, ja sen 31.5.1894 olleen ensiesityksen ji i lkeen

kappale unohdettiin pian, lukuun ottmatta toisen osm
mmssijaksosta tehtya a cappella -sovitusta, joka jul-

kaistiin erillisenii vuonna 1896 nimellli Juhlamilssi.
Jos Sibeliuksen inspiraatio paloikit Promootio-

kantaa t in  save l tdmisen par issa  h ieman enemman
siiastiiliekillii kuin joidenkin muiden 1890Juvulta pe-
r:iisin olevien teosten kohdalla, kappale ei kuitenkaan
msaitse aivan kaitkia sen piialle syydettyjii herjauksia.
Jopa Erik Tawaststjema hylkAA sen "bmaalina ja akor-
disena' kuorokappaleena. Suuri osa ensimdisen osan
painosta keskittyy kuoron osan alussa laulamam ko-
raalimaiseen teemaan. Kuoroteema pysyy pohjimil-
taan muuttumattomma neljan esiintymisensa aikana,
vaikka orkestraalinen tekstuuri on vaihtelevmpaa si-
sAltaen fuugan ja huipentuen raivoisaan t tti-kohtim.

Pitkii toinen osa tuo esiin sopraano- ja baritoni
solistin seka myijs kuoron ja orkesterin. Vain kaksi
vuotta oli kulunut siita kun Sibelius oli esitellyt l<rl-
lenonsa, toise\ suuren teoksen, jonta keskimiiinen
osa on valtava kappale solisteille, kuorolle ja orkes-
terille - ja Kullervon tavoin, tiimA kmtaatin osa mtaa
jonkinlaisia viitteita siitii, miltli Sibeliuksen kirjoittama
ooppera olisi voinut kuulostaa. Osa alkaa Sibeliukselle
luonteenomaisella teemalla, jossa on kansanmusiikil-
linen leima ilmm twautumista suoraan lainaukseen.
Mydhemmin musiikki paljastaa, ettii tiim?i oli ajan-



jakso, jolloin wagner kohosi voimakkmsti Sibeliuksen
musiikilliseen tietoisuuteen: kesiistii 1893 hhtien han
oli suunnitellut omaa oopperaansa Veneen luomista,
jonka hiin - kuten tunnettua - lopulta hylkiisi. Niin
kansmmusiikin kohdalla kuin myds Wagnerin musii-
kin kmssa, Sibelius ei koskam pyri kopioiman tyylia
suoraan, vaan sulauttaa alkuperaisen musiikin ele-
mentteja omaan savelkieleensii, josta ei voi erehtya.

Toisin kuin Kullemon keskimmdinen osa, joka

alkaa hyvin tehokkaasti 5/4{ahtilajissa, kmtmtin osa
pysyy kauttaaltaan tukeyasti neljAssii neljAsosmuotissa
tahtia kohden. Kummassakin teoksessa soolojaksot
piiasaantijisesti vuorottel€vat kuorojaksojen kanssa.
Solistit ja kuoro yhdistaviit kuitenkin voimansa osan
paattdvassa, venattomm mahtipontisessa mtrssissa.

Promootiokantaatin kolmas osa esitettiin alu perin
tutkintoseremonim muussa vaiheessa kuin kaksi ensim-
miiista osaa. Kolmannessa osassa ei ole kuoroa, eikd
tassA kuultayassa versiossa ole valitettavasti myijskiien
solistia. Alun perin lyhyessii keskeisess?i trio-jaksossa
on ollut sopraanosoolo, mutta soolo-osuus on nyt ka-
doksissa. Onneksi soolo-osuuden puuttuminen ei kui-
tenkam tee kappaletta esityskelvottomaksi. Kappaleen
piiaosa on tyylikis menuetti siselaen kaksi teemaa,
jotka Sibelius monia vuosia myiihemin sisiillytti teok-
sen Historiallisia lutia toisesta kokoelmasta op.66
(191.1/12) liiytyviian Nostosillalla-osaan Triojakson
sailynyt orkesteris?iestys koostuu korkeiden jousten

eteeristen sointujen alapuolella olevista sellon nouse-
v ista p i azi c at o -kvv ioista.

Partiolaisten mansi op. 91b
Tammikuun I l. piiiviinii Itmai Vainio, Metsiinkiivij?it-
nimiset helsinkiliiisen partiolippukunnan jasen, pyysr

Sibeliusta tekemiilin musiikin tekstiin, jonla oli edel-
Usena vuonna kirjoittmut Jatmri Finne (1874-1938).

Alustava versio Sibeliskse\ Partiolaisten marssista oli
valmis seuraavana paiviinA. Itse asiassa Sibelius ei

ollut kiioittanut tAysin uutta kappaletta, vaan oU kayt-
tiinyt uudelleen lyhyen mrssin, jonka hlin oli luomos-
tellut torviseitsikolle ja tytimiisoittimille jo vuosina
189?-99. Finne tytisti tekstinsa myiihemin uudestaan
yhdessi Sibeliuksen kmssa; lopullinen sdve[ys, pia-
nolle kirjoitettu teos, jossa teksti oli kirjoitettu piuo-
stemman yliipuolelle, valmistui 27. mmaskuuta. Ver-
sio sekakuorolle tehtiin todennakiiisesti smoihin ai-
koihin. vaikkakin ensimmiiinen maininta siita on vasta
Sibeliuksen kirjeessa kustantajalleen Wilhelm Han-
senille kesiikuussa l92l - vuosi, jolloin hAn rcki teok-
sesta myiis version sekakuorolle ja pianolle. Teos on
myds julkaistu kahdelle naisaiinelle ja pianolle niinldn
mydhaiin kuin vuonna 1952.

Maan vini op.95
Hieno suomalainen kuoronjohtaja Heikki Klemeni
(1876-1953) perusti Suomen Laulu -kuoron vuonna
1900, ja kuoro taisteli vasymiittdmiisti Klemetin joh-

dolla Sibeliuksen musiikin puolesta seka Suomessa etta
ulkomailla. Voisi kuvitelta, ettii Sibelius olisi ollut in-
nostunut kirjoittamaan jotain niiille muusikoille, mutta
nain ei kuitenkaan naiyttanyt olleen. Tammikuussa
1919, tyoskennellessAan Eoksensa Jorclens sdng pa-
rissa, han kirjoitti paiviikirjaansa: "Ja sitten lupaus
Klemetille seveldii Suomen Laululle teos. Klemetti ei
kylliikiiiin kuulu 'ihailijoihini'. Minua kiusaa se, ette
hiin tahtoo saada minut vain koristukseksi." Aika kului
kulumistaan, eika luvattua kuorokappaletta alkanut
kuu lua .  ja  K lemet t i i i  a lko i  enenerdss i i  maar in  ra i -
vostuttaa Sibeliuksen viivytystaktiikka. Lopulta, kun
kuoron 2o-vuotisjuhla atkoi jo hAiimdtt?iA, Klemetin
Ami-vaimo sekaantui asiaan joulun 1919 aikoihin ja

sai Sibeliuksen suostuteltua aloittamaan uuden kan-
taatin siivellystyijn.

Aluksi Sibelius suunnitteli seveltavansii Aleksis
Kiven runon Suomenmaa, mutta piietyi mydhemmin
Eino Leinon (1878-1926) runooa Maun tirui. Runon



valinta oli sikali epaonninen, eftA sen nimi sai ihmiset
uskomaan kyseessa olleen vain suomennos teoksesta
Jordens sdng. Maan virsi on isiinmaallinen kappale,
mutta vasta itsenaiistyneessa Suomessa sen patriotismi
on seesteisyyden ja luonnon ylisamisen leimaamaa.
Uusi kantetti - jonka Sibelius omisti Klemetille - val-
mistui 28.1.1920, ja se esitettiin ensi kenan Suomen
Laulun juhlakonsertissa 4. huhtikuuta (piitisiiiissunnun-
tai) samana vuonna Klemetin johdolla yhdessii Hel-
singin kaupunginorkesterin kanssa.

Pmcessioml op.113 nro 6
Vapaamuurariliike saavutti Suomen Ruotsin kautta
1700-luvun puoliviilissii: Pyha Johannesloosi St. Au-
gustin perustettiin vuonna 1756, vaikkakin veniiliilset
lopettivat sen vuonna 1809. Vuonna 1922 uusi loosi
(Suomi loosi 1) perusrettiin, ja Sibeliuksesta tuli sen
jiisen vaikkei hiin, ollen pohjimmiltaan panteisti,
ollutkam paljon tekemisissa jidestaytyn@n uskonnon
kmssa. Ehdotettiin. ettA "Jem Sibelius tulee savelta-
m&in loosille omintakeisen, aito suomalaisen musii-
kin", mutta tassd vaiheessa ideasta ei kehittynyt mitiiiin.
Vuonna 1926 tenori Wiiinii Sola ehdotti niin ikaiin, ettii
Sibeliuksen piteisi saveltae loosille musiikkia. Vasta
tammikuussa 1927 loosin antamm avokiitisen kor-
vauksen kannustamana - han tosiaankin teki sarjan
lauluja tenorille ja hmonille.

Musique religieuse lai Vapaamuurareiden rituaali-
musiikki op. I 13 ei ole kuitentaan sidoksissa alkupe-
rdiseen laulusarjaan vuodelta 1927: Sibelius korjasi
joitain osia ja lisiisi uusia 1940-luvulla; jotkut myit-
hemmista l isayksisti i  tarvitsevat esityksiinsii mies-
kuoron. Englanninkielinen laitos tehtiin New Yorkissa
vuonna 1936 Marshall Kernochanin muokkaamiin
teksteihin.

Sibelius siivelsi juhlallisen hymnin Processional
(alkuperAiselta nimeltaan Salem) alun perin Viktor
Rydbergin tekstiin. Kuoro-osuuden, jonka tekstissa on

joitain muutoksia sen kaytiin helpottamiseksi muissa-
kin kuin vapaamuurtriyhteyksissli, sovitti Channing
kfebwe alkuper?iisen laulustemm pohjalta, ja woma
I 938 Sibeliusta pyydettiin tekemaan orkesterisoyitus
saestyksestA. TAssA muodossa teos esitetti in ensim-
mdisen kenm Michiganin yliopiston toukokuun festi-
vaalilla (May Festival) Ann Arborissa 11.5.1939 Eul
Mooren johdolla.

@ Andrew Barnett 2005

Helena Jutunen aloitti lauluopintonsa ls-vuotiama
Oulun konservatoriossa. Syksyll i i  1996 han aloitt i
Anita Valkin oppilaana Sibelius-Akatemiassa, ja hiin
on myiis opiskellut Elisabeth Schwuzkopfin, Hadmut
Hitllin, Mitsuko Shirain ja Ilmo Rmnan johdolla. Jun-
tusen kilpailumenestyksiin lukeutuvat ensimm?iinen
palkinto Timo Mustakallio - ja Lappeemmnan laulu-
kilpailuissa seke Tampereen Oopperan Grand Prix.
Hlinell?i on laaja oopperaohjelmisto, ja hiin on esiin-
tynyt Suomen Kmsallisoopperassa sekii m. Yhdys-
valloissa laulaen Mtrgueriten roolin (FdrJt) Connec-
ticutissa ja esiintyen resitaalikonsertissam Camegie
Hallissa. Juntunen on esiintynyt solistina useimpien
suurten suomalaisten orkesteden ja kapellimestarien
kmssa.

Juha Hostikka on opiskellut laulua Peter Lindroosin
ja Irina Gavrilovicin johdolla Sibelius-Akatemiassa.
Hostikka on vieraillut Suomen Kansallisoopperassa
seke Veso, Porin ja Oulun oopperoissa. Henen suo-
malainen ja kansainv?ilinen oopperaohjelmistonsa kas-
vaa jatkuvasti ulottuen Purcellista (Aeneaksen rooli
oopperassa Dido ja Aeneas) aina nykymusiikkiin asti
(mm. Ilmuisen rooli Jaakko Kuusiston oopperassa
Koirien Kaleyala Savonlinnan Oopperajuhlilla). Hos-
tikka on konsertoinut Suomen lisiiksi myiis Virossa.
Ruotsissa, Englannissa ja Rmskassa.



Dominante on kolmatta vuosikymmentAiin k?iyva
teekkarien sekakuoro, joka tunnetaan monipuolisuu-
destaan ja rohteudestaan ottaa vastam uusia hasteita.
Kuoroa on jo vuodesta 1981 johtanut Seppo Murto.
Kuoron monipuolisuudesta kertoo sen ohjelmisto,
johon kuuluu musiikkia renessanssista nykypiiivaan,
teekkarilauluista oopperamusiikkiin sekii lastenlau-
luista viihteeseen ja tietysti joululauluihin. Dominante
on esittiinyt suuria orkesteriteoksia m. Radion sinfo-
niaorkesterin, Tapiola Sinfoniettan, Helsingin kaupun-
ginorkesterin ja Sinfonia Lahden kanssa. Yhteistydta
on myiis tehty niin Kmsallisoopperan kuin Helsingin
kaupunginteatterin kanssa. Lukuisat televisioesiin-
tymiset ovat tuoneet kuoroa yhii useamman ihmisen
tietoisuuteen niin Suomessa kuin ulkomaillakin. Vuo-
sittaisilla ulkommmatkoillro Dominante on ehtinyt
koluta jo kaikki maanosat Eteliimmnerta lukuunotta-
matta. Matkoillm kuoro on keriimyt wostusta paitsi
lehtimosteluiden, myds kilpailupalkintojen muodossa.

Sinfonia Lahden tavoite on tuotta konserteillaan ja

levytyksilliiiin kuulijoilleen ellimyksi5 ja tehdii smalla
tunnetuksi mielenkiintoista, korkeatasoista musiikkia.
Vuosien mittainen tinkimatiin tyij kapellimestui Osmo
Viinskiin johdolla on nostilut Sinfonia Lahden merkit-
tavaksi eurooppaldiseksi orkesteriksi. Sinfonia Lahden
kotisali on Lahden puisessa Sibeliustalossa, joka otet
tiin kayttajdn maaliskuussa 2000. Sen piiiisali on akus-
tiikaltaan maailmil huippuluokka (Artec Consultants
lnc , ,  New York) .  m ika  tukee orkes ter ia  sen oman
ainutletuisen soinnin kehittemisessa.

Tinkimnttdmyys ja ennatkoluulottomuus ilmenee
Sinfonia Lahden levytyksissii. Se on samut merkifte-
vie tunnustuksia Sibeliuksen musiikin levytyksistaiin:
kaksi Gramophone Award -palkintoa (1991 ja 1996),
Grand Prix du Disquen (1993) seka kahdesti Cannes
Classical Awardin (1997 ja 2001). Kansainvalisesti
t\a\etlu Gramophone-julkaisu on flioinut orkestenn

levytyksen Sibeliuksen kuud.ennesla sinfoniasta par-
haaksi teoksesta koskam tehdyksi taltioinniksi. Useat
levytykset on valittu myiis "Vuoden levyiksi" kansain-
viilisiss?i musiikkiarvosteluissa. Orkesteri on saanut
vuonna 2004 platinalevyn ai:initteestAan Music from
Timo Koivusalo's FiIm SIBELIUS seka useita kulta-
levyjli, mm. Sibeliuksen viulukonserton alkuperiiis-
version (1992) ensilevytyksesta sekd Suomalainen
yirsi -levystii (2001). Sinfonia Lahdella on ollut kier-
tueita mm. Rmskassa, Japmissa ja Yhdysvalloissa, ja

sen lisiiksi se on esiintynyt mn. Pietuissa Valkeat y6t
-festivaali l la, Birminghamissa, Amsterdamissa ja

Hmpurissa seka BBC Proms -festivaalilla Lontoossa.
Vuonna 2003 japmilaiset musiikkikriitikot valitsivat
Sinfonia Lahden ja Ylioppilaskunnan Laulajien 1(rl-
leno-konsertin vuoden parhaaksi klassisen musiikin
konsertiksi Japmissa.

Sinfonia Lahden ylikapellimestari Osmo Venske on
viime vuosien aikma noussut kmsainviilisesti merkit-
t i ivimpien kapell imestareiden joukkoon. Sinfonia
Lahden kanssa Viinskii on tehnyt meerltietoista ja

tavoitteellista tydta vuodesta 1988 liihtien (piiiivierai-
l i ja 1985-88). Venske on ollut vuosina 1'996-2002
myds BBC:n Skottilaisen sinfoniaorkesterin ylikapelli-
mestari. Hlin on niin ikaan toiminut myiis Tapiola Sin-
foniettm seke Ishnnin sinfoniaorkesterin taiteellisena
johtajana. Vuonna 2003 Osmo Viinskii aloitti Yhdys-
valtojen prhaimpiin kuuluvan Minnesotm orkesterin
taiteellisena johtajana.

Osmo Vanskii suodtti kapellimestarin tutkinnon
Sibelius-Akatemiassa 1979. Hanen kansainvii l inen
uransa kdynnistyi Ranskassa Besangonin kansainvd-
lisen kapell imestarikilpailun voiton myiit i i  vuonna
1982. vanska on kuluneen vuosikymmenen aikana

.johtanut kaikkialla Eur@passa seka JaPanissa, Yhdys'
valloissa ja Australiassa. Muusikonuransa hiin aloitt i
klarinetistina. Han on tehnyt yli 50 levytysta, joiden



joukossa on runsaasti palkittuja Sibeliuksen levytyksid
Sinfonia Lahden kanssa BIS-levymerkille. Vlinskli pal-
kittiin Pro Finlandia -mitalilla vuonna 2000 ja vuonna
2001 Glasgow'n yliopisto nimini hiinet musiikin kun-
niatohtoriksi. Toukokuussa 2002 Osmo Viinskii l le
myonnetti in yksi Britannian arvostetuimmista mu-
siikkipalkinnoista, Royal Philhmonic Society Music
Awtrd, tunnustuksena hiinen ansioistaan Sibeliuksen ja

Nielsenin musiikin tulkkina.

JenN SrseL rus
(deail from a painting by Mafihew HNey)

Jordens sing op.93
Das im SUdwesten des einstigen GroBfiirstentums
Finnland gelegene Turku (schwedisch: Abor wu bis
zur Eroberung Finnlands durch die Russen im Jahr
1809 Hauptstadt - danach yerlagerte sich das admi-
nistrative Zentrum Richtung Osten, nach Helsinki.
Eine Zeitlang behielt Turku noch seine Universitat;
nach einem verheerenden Brand im Jahr 1827 wurde
sie ebenfalls nach Helsinki umgesiedelt. Erst nach der
russischen Revolution, nach Finnlands Unabhnngig-
keitserklArung und dem Biirgerkrieg waren die Um-
st?inde giinstig fiir die Erichtung einer neuen, schwe-
dischsprachigen Uniyersitiit in Turku; l9l8 wurde die
Abo Atademi gegriindet. Zu ibrer Einweihung im fol-
genden Jahr gab die Akademi bei Sibelius der da-
mals n@h an der Endfassung seiner Fiinfien Sympho-
nie Nbeitete - und dem jungen Dichter Jtrl Hemmer
(1893-1944) ein Werk in Auftrag; das Ergebnis war
Jord.ens sdng (Das Lied von der Erde).

Sibelius selber leitete die Urauffiihrung am 11.
Oktober 1919 im Alten Akademiesaal in Turku mit
einem ungenmnten gemischten Chor und dem Orches-
ter der Musikgesellschaft Turku. Jarl Hemmers Text
gliedert sich in kltr begrenzte Abschnitte; der Dichter
hatte Vorschlage zu ihrer Vertonung als Rezitative,
Solos oder fiir gemischten, Manner- oder Frauenchor
gemacht (Sibelius ignorierte sie im wesentlichen).
Trotz des erhabenen Prunls der Eriiffnung ist die Mu-
sik vielfach von hellem, optimistischen Klmg.

Der Auftrag wu zweifellos ehrenvoll, aber Sibe-
lius konnte sich fiir ihn nicht sonderlich erwiirmen.
Vielleicht lag dies an der Sorge um die zu evartende

Qualitiit der Auffiihrung: Nachdem er von dem Diri-
genten des Orchesters in Turku einen Brief erhalten
hatte, notierte Sibelius in sein Tagebuch, daB ,die mu-
sikalischen Ressourcen in Turku unmiiglich sind".
Viele Jahre spater erziihlte er seinem Schwiegersohn
Jussi Jalas: ..Ich habe die Kantate fiir die Abo Akademi

r4



sehl widerwillig komponiert. Weder der Text (von Jtrl
Hemer) noch der ArlaB erliillten mich mit Begeiste-
rung. Ich habe es nur gemacht, weil es Geld dafiir gab."
Sibelius war kaum in der Situation, 6.000 Mrk auszu-
schlagen, denn die Nachkdegsinflation wirkle sich auch
auf seine Finanzen aus. Trotz seiner spdteren Gleich-
gtiltigkeit achtete er das Stiick doch genug, um es auf
das hogram des Konzerts vom 24. November 1919
in Helsinki zu setzen, als die delinitive Fassung der
FilnJien Symphonie in Anwesenheit des finnischen Prd-
sidenten Kaarlo Stehlberg uraufgefiihrt wurde. Seither
jedoch ist Jordens sdng ziemlich in Vergessenheit ge-
raten.

Die gefangene Kiinigin op.4E
Von 1898 bis 1904 wurde Finnlmd von Nikolai Bobri-
kov, einem russischen Generalgouverneur, regiert,
dessen RussifizierungsmaBnahmen ebenso radikal wie
unpopuldr wuen. Aber am 16. Juni 1904 wurde Bobri-
kov durch ein Attentat tiidlich verletzt. und unter seinem
Nachfolger Ivan Obolensky entspannte sich die Lage.
1905 edierte Zr Nikolaus II. ein Mmifest, das einige
der MaBnahnen zuriicknahm. die mit dem Februar-
manifest von 1899 eingefiihn worden wilen, und das
die diktatodalen Befugnisse des Generalgouvemeurs
aufhob. Auf diese Art war einem demokratisch ge-
wahlten Pillament der Weg geebnet. Nicht daB dies
die Finnen gehindert h:itte, bei der erstbesten Gelegen-
heit ihre geistige Unabhiingigkeit zu demonstrieren.
Eine solche Gelegenheit ergab sich 1906 bei den Feier-
lichkeiten zum 100. Geburtstag des Stmtsmanns und
Philosophen Johm Vilhelm Snellmm (1806-81), einem
einfluBreichen Befiiruorter der finnischen Sprache, der
eine wichtige Rolle spielte bei der Schaffung deI
kulturellen finnischen Identitat. Sein Jubiliium wurde
mit groBem Enthusiasmus gefeiert.

Sibelius' Beitrag war Die gefangene Kdnigin, erne
Kantate frei nach einem einige Jahe zuvor verijffent'

lichten Gedicht von Paavo Cajmder (1846-1913), das
von einer Kiinigin erz:ihlt, di€ in einer Burg gefmgen-
gehalten und von ihrem volk befreit wird (eine ge-
nauere Ubersetzung des Titels lautet,,Die befreite
Kdnigin"). Die Symbolik dieser Geschichte wa so
offenkundig, daB das Stiick unter einem neutraleren
Titel aufgeflihrt werden muBte: Siell' laulavi kuningatar
(Dort singt die Kahigin). Sibelius didgierte die Urauf-
fiihrung von Die gefangene Kdnigin m 12. Mai 1906
mit einem ,,Symphonischen Chor" und dem Orchester
der Philharmonischen Gesellschaft Helsinki; spiiter
fertigte er eine Fassung fiir Mennerchor und Orchester
an.

Zwei Chorile
Oft wird behauptet, daB die friihesten Orchesteryerke
von Sibelius die im Friihjahr 1891 in Wien kompo-
nierte Ouvertilre E-Dur und die Scine de ballet seien.
Tatsiichlich aber wurden die beiden Chord:le Herr du
bist ein Fels tnd Herr erzeige uns deine Gnade rund
achtzehn Monate friiher komponien, als Sibelius im
Herbst 1889 bei Albert Becker in Berlin studierte.
Diese Stiicke bekunden nicht den etwaigen Wunsch
des jungen Sibelius, traditionelle religidse Musik zu
komponieren. sondem sind oftenbil als Ubungen fi ir
Becker entstanden; auBerdem ist aus jener Zeit eine
groBe Zalrl von Chordlen fiir Chor a cappella iberlie-
fen. Sibelius fand, daB Beckers griindlicher, aber pe-
dantischer Untenicht seine Kreativitiit erstickte utrd
bezeichnete seinen Lehrer mit einer beriihmt gewor-

denen Fomulierung als ,,ein Schulmeister vom Scheitel
bis zur Sohle"; zweifellos aber profitierte er von der
akademischen Griindlichkeit des Deutschen. Unter
diesen Umstinden versteht es sich von selbst, daB die
beiden Choriile an so gut wie keiner Stelle nach Sibe-
lius klingen. Die Manuskripte gehiiren zu der bedeu-
tenden Sammlung, die der Universitat Helsinki 1982
von der Familie Sibelius gestiftet wurde.

1 5



Prcmotionskantate JS 105
Die Promotionskantdte oder, genauer, die Kantate

fiir die Abschluffeierlichkeiten der Universitajt im Jahr
1894 - war die erste Kantate, die Sibelius kompo-
nierte, eines von dreien solcher Werke, das er im Hel-
sinki der 1890er Jahre fiir besondere Anliisse kompo-
nierte. Er schrieb dieses Stiick nicht aufgrund etwaigen
imeren Drucks. sondem weil mm es von ibm eryartete:
Im Friihjahr 1894 hane ihm der Musiklehrer Richmd
Faltin eine Dozentur an der Kaiserlichen Alexander-
Universitat Helsinki verschafft: zu den damit einher-
gehenden Pflichten gehdne die Komposition einer Pro-
motionskantate. Der mitunter etwas unelegante Text
stamt von Kasimt Ldnnbohm (=Leino; 1866-1919),
dem :ilteren Bruder von Eino Leino. und es wird be-
richtet, daB die Beziehung zwischen Autor und Kom-
ponist nicht ohne Spannungen wu. Nach Erik Tawast-
stjemas erschaipfender Sibelius-Biographie wurde die
Kmtate in groBer Eile komponien; nach ihrer Urauf-
fiihrung m 31. Mai 1894 wurde das Werk rasch ver-
gessen - bis auf eine a-cappelld-Bearbeitung des
Marsch-Teils aus dem zweiten Satz, die 1896 als
Juhlamarssi ( F e stmd6cr) veriiffentlicht wurde.

Wenn das Feuer der Inspiration in der Promotions-
kanta te  wen iger  s ta rk  b rennt  a l .  in  e in igen se iner
anderen Werke aus den l890em. verdient das Stiick
denn@h nicht die Schmiihung, die ihm zuteil wurde.
Selbst Erik Tawaststjema tut es ab als ,,ein banales, ho-
mophones Chorstiick". Das Gewicht des ersten Satzes
ist in dem Choral-Thema konzentriert. das der Chor zu
Beginn anstimmt. Das Chor-Thema bleibt im Laufe
seiner vier Auftritte im wesentlichen unverandert,
wiihrend der Orchestersatz vriabler ist - u.a. enthalt er
eine Fuge und kulminiert in einem furiosen Tutti.

Der umfangreiche zweite Satz sieht neben Chor
und Orchester auch Sopran- und Baitonsolo vor. Erst
zwei Jahre waen seit der Urauffiihrung yon Kullervo
vergmgen, einem anderen bedeutenden Werk, dessen

Mittelsatz ein groBes Stiick fiir Soli, Chor und Orches-
ter bildet - ttd, wie Kullemo, gibt dieser Satz eine
Ahnung davon, wie eine Oper von Sibelius geklungen
haben kijnnte. Der Satz beginnt mit einem fiir Sibelius
charakteristischen Thema. das volksmusikalisches
Flair hat, ohne Volksmusik zu zitieren. Spliter offen-
bart die Musik, daB Sibelius zu Jener Zert sttrk von
Wagner beeinfluBt wu; seit dem Sommer 1893 hegte
er den Plm zu einer Oper mit dem Tilel Veneen luo-
minen (Der Bootsbau), den er bekanntlich verwarf.
Wie mit der Volkmusik, so nit Wagner: Sibelius ver-
sucht nie, seinen Stil direkt zu kopieren, sondern
nimt Elemente des Originals in seinen eigenes. un-
verwechselbues Idiom auf.

Anders als der mittlere Satz von KulleNo. der aus-
gesprochen wirkungsvoll im 5/4-Takt beginnt, bleibt
der Kantatensatz einem steten 4/4-Tirkt treu, In beiden
Werken wechseln sich die Solopassagen im GroBen
und Ganzen mit den Chorabschnitten ab: in dem
praichtigen, bombastischen Mtrsch m Ende des Satzes
dagegen vereinen sie ihre Kriifte.

Der dritte Satz der Promotionskontate wvde bei
den AbschluBfeierlichleiten m mderer, spdterer Stelle
gespielt als die beiden ersten Satze. Hier gibt es keinen
Chor und, in der hier eingespielten Fassung, leider
auch keinen Solisten. Urspriinglich wu in dem kurzen
Trio-Abschnitt ein Sopransolo vorgesehen, doch sind
die Noten hierzu verloren. Gliicklicherueise bedeutet
dies nicht, daB das Werk unauffiihrbar wiirde. Der
Hauptteil dieses Satzes ist ein stilvolles Menuett mit
zwei Themen, die Sibelius viele Jahre spater in An der
Zugbriicke aus der zweiten Folge der Scines histo-
riques op.66 (l91lll2) verwendete. Die iiberlieferte
Orchesterbegleitung des Trios besteht aus aufsteigen-
den Cello-Pizzikatos unter Atherischen Aktorden der
hohen Streichel



Pfadfind€maNch op.91b
Am ll. Jmur 1918 bat Ilnili Vainio, Mitglied einer
Pfadfindergruppe aus Helsinki mit dem Namen Met-
s?inkavijiit, Sibelius um die Vertonung eines Textes, der
im Vo{ahr von Jalmri Fime (1874-1938) geschrieben
worden wr. Am niichsten Tag wr eine vorliiufige Fas-
sung von Sibelius' Pfadfindemarsch fertig. Ta$Ach-
lich hatte Sibelius kein vollkomen neues Stiick kom-
poniert, sondem einen kurzen Milsch wiederyerwen-
det. den er bereits in den Jahren 1897 bis 1899 fnr
Bleserseptett und Schlagzeug skizziert hatte. Finne
iiberarbeitete den Text gemeinsam mit Sibelius; die
endgiiltige Vertonung - fiir Klavier mit dadiberge-
setztem Text, wurde am 27. November fertiggestellt.
Die Fassung fi ir gemischten Chor und Orchester
stmt muunaBlich aus derselben Zeit, wenngleich es
erstmals im Juni 1921 in einem Brief Sibelius an
seinen Verleger Wilhelm Hansen eruahnt wird - das
Jahr, in dem er auch eine Fassung fiir gemischten Chor
anfertigte. Daneben existiert eine splite Ausgabe fiir
zwei Frauenstimmen und Klavier aus dem Jafu 1952.

Maan vini op.95
Im Jatr 1900 griindete der groBe finnische Chorleiter
Heilfti Klemetti (1876-1953) den Suomen Laulu-Chor,
mit dem er sich in Finnland wie im Ausland mit
groBem Eifer fiir Sibelius' Musik einsetztq Man sollte
meinen, daB Sibelius groBes Interesse daran hatte,
etwas fiir diese Musiker zu komponieren, doch dies
scheint nicht der Fall gewesen zu sein. Im Jmuil 1919,
als er an Jordens sring arbeitete, schrieb er in sein
Tagebuch: ,,Und dann ist da noch das Versprechen, das
ich Klemetti gab, ftir Suomen Laulu ein Werk zu kom-
ponieren. Keinesfalls ist er einer meiner ,Bewunderer'.
Es ?irgert mich, daB er meinen Namen nur als Schmuck
benutzen will". Die Zeit verging, und das versprrchene
Chorstiick blieb aus: Klemetti wurde immer wiitender
iiber Sibelius' Verziigerungstaktik. Das 20. Jubilaum

des Chors stand kurz bevor, doch schlieBlich wu es
nur der Interyention von Klemettis Ehefrau Ami um
Weihnachien 1919 zu verdanken. daB Sibelius mit der
Arbeit an der neuen Kmtate begann.

Anftinglich wollte Sibelius Aleksis Kivis Gedicht
Suomenmaa vertonen, dmh dmn entschied er sich fiir
ein Cedicht von Eino Leino (1878-1926): Maan virsi
(Hrmne von der Erde). Diese Textwahl war insofem
ungliicklich, als der Titel zu der Vemutung Anla0 gab,
hier hmdele es ' ich lediglich um eine finnische Uber-
setzung von Jordens sdng. Zwar rst Maon virsi er\
patriotisches Werk, doch im nunmehr unabhiingigen
Finnlild ist sein Patriotismus gekemzeichnet von Hei-
terkeit und Naturbegeisterung. Die neue Kantate, die
Sibelius Klemeni widmete. wurde m 28. Jiluil 1920
fertiggestellt und beim Jubilaumskonzert von Suomen
Laulu am 4. April (Ostersonntag) desselben Jahres
uraufgefuhrt; der Chor wude begleitet vom Philhmo-
nischen Orchester Helsinki unter Klemettis Leitung.

Prczessionshynne op. 113 Nr 6
Die freimaurerische Bewegung eneichte Finnlmd in
der Mitte des 18. Jahrhunderts iiber Schweden: 1765
wurde die Loge des Hl. Augustin gegiindet, die 1809
von den Russen verboten wurde. 1922 wurde eine neue
Loge gebildet (Suomi l@si 1), und Sibelius wurde ihr
Mitglied - obschon er aufgrund seiner pantheistischen

Uberzeugungen mit institutionalisierter Religion nicht
viel zu tun hatte. ,Jean Sibelius", so hieB es, ,,wird fiir
die Loge besondere, genuin finnische Musik kompo-
nieren". doch daraus wurde erst einmal nichts. 1926
schlug auch der Tenor Waind Sola Yor, Sibelius solle
Musik fiir die Loge komponieren. Doch erst im Janua
1927 komponierte er emuntert von einer grollzi.igi-
gen Zuwendung der Loge eine Reihe von Liedem fiir
Tenor und Hmonium.

Die Musique religieuse ader Rituelle Freimaurer'
Musik op. ll3 folgt indes nicht der originalen StiicKolge



aus dem Jabr 1927: Sibelius iiberubeitete einige Satze
und fiigte in den 1940er Jahren neue hinzu; einige der
spateren ErgAnzungen verlangen einen Mdnnerchor.
1936 wurde in New York eine englische Edition mit
Textadaptionen von Mushall Kemochm mgefertigt.

Im Fall der Prczessionshymne (wspnnllicher Titel:
Salem), einem wiirdevollen Choral, hatte Sibelius ur-
spriinglich einen Text von Viktor Rydberg vertont.
Channing Lefebwe mmgierte den Chorpart auf der
Grundlage der originalen Solostimme (einige Textan-
derungen sollten die Veruendung auBerhalb der Frei-
maurerkreise erleichtem); 1938 wurde Sibelius gebe-
ten, die Begleitung zu orchestrieren. In dieser Fom er-
klmg das Werk erstmals m 11. Mai 1939 beim May
Festival der University of Michigm in Ann Atbor unter
der Leitung Yon Eill Moore.

I Andrew Bamett 2(ns

Helena Juntunen begann ihre Vokalausbildung im
Aher von 15 Jahren m Konservatorium von Oulu. Im
Herbst 1996 schrieb sie sich als Studentin yon Anita
Viilkki m der Sibelius-Akademie ein. AuBerdem stu-
dierte sie bei Elisabeth Schwilzkopf, Hartmut Hdll,
Mitsuko Shimi und Ilmo Rmta. Zu ihren Wettbewerbs-
erfolgen ziihlen Erste Preise bei den Timo Mustakallio-
und Lappeenranta-Gesmgswettbewerben sowie beim
Tampere Opera Grand Prix. Ihr Opemrepertoire ist
umfangreich; neben Auftritten an der Finnischen Na-
tionaloper gastiert sie auch in den USA, etwa als Mil-
guerite (Faust) in Comecticut oder mit einem Recital in
der Cmegie Hall. Als Solistin ist sie mit den meisten
iinnischen Orchestem und Dirigenten aufgetreten.

Juha Hostikka studierte bei Peter Lindroos und Irina
Gavrilovici an der Sibelius-Akademie. Seit 1999 gas-
tiert er an der Finnischen Nationaloper sowie u den
Opemhausem von Vaasa, Pori und Oulu, Sein Reper-
toire an finnischen und internationalen ODernrollen

wachst stetig und reicht von Purcell (Aeneas in Drdo
and Aeneas) bis hit zu zeitgeniissischer Musik (2.B. in
Jaakko Kuusistos Das Kalevala der Hunde beim Savon-
lima Opemfestival). AuBerhalb Finnlands hat er in Est-
land, Schweden, Englmd und Frankreich konzefiiert.

Dominilte, 1975 gegriindet, ist ein gemischter Chor,
dessen Mitglieder mehrheitlich der Trchnischen Univer-
sitiit von Helsinki entstammen. Intemational hat sich der
Chor als dynamisches Ensemble junger SAngerinnen
und Sanger etabliert, das ebenso ftr seine Kiihnheit
wie fiir seine Vielseitigkeit geriihmt wird. Seit l98l ist
Seppo Murto Kiinstlerischer Leiter des Chores. Domi-
nmte hat bedeutende Werke mit Orchestem wie dem
Finnischen Radio-Symphonieorchester, der Tapiola
Sinfonieha. dem Helsinki Philhmonic Orchestra und
dem Lahti Symphony Orchestra aufgefiihni auBerdem
hat er mit der Finnischen Nationaloper und dem Stadt-
theater Helsinki zusammengearbeitet. Konzertreisen
haben Dominante in die gmze Welt geftihrt.

Das Lahti Symphony Orchestra (Sinfonia Lahti)
wude im Jahr 1949 in stiidtische Trageschaft iiberfiihrt,
um die seit I 9 I 0 existente Orchesiertradition Lahtis auf-
recht zu erhalten. Unter der L€itung von Osmo Vdnskd
hat sich das Orchester in den letzten Jatren zu einem
der mgesehensten in Euopa entwickelt. Das Lahti Sym-
phony Orchestra gibt die Mehrzahl seiner Konzerte in
der htilzemen Sibelius-Halle, die von den Architekten
Kimmo Lintula und Hannu Tikla erbaut und deren
Alustik von der intemational renomierten Art@ Con-
sultmts Inc. aus New York betreut wurde. Zu den Er-
folgen des Lahti Symphony Orchestras gehiiret Gramo-
phone Awards (1991 und 1996), der Grand Prix du
Disque der Acad6mie Charles Cros (1993) und der
Cannes Classical Award (1997, 2002). Im Jahr 2004
erhielt das Orchester eine Platin-Ehrung fi.ir seine CD
,,Sibelius - Music from Timo Koivusalo's film"; da-



neben sind ihm mehrere goldene Schallplatten verliehen
worden, u.a. frir seine Einspielungen der Originalfassmg
von Sibelius' Violinkonzert (1992) trd der Finnischen
Kirchenlieder (2001). Seit 1992 hat das Orchester die
Musik ihres ,,composer-in-residence" Kalevi Aho md
mderer limischer Komponisten aufgefiihrt und aufge-
nomen. Das Lahti Symphony Orchesha tritt bei zahl-
reichen Festivals auf, u.a. bei den BBC Proms in Lon-
don. Gastspiele fi.ihrten das Orchester nach Deutsch-
land, St. Petersburg, Frmkreich, Schweden, Spmien,
GroBbritannien, Japan und New York. Im Jahr 2fi)3
wiihlten Musikkritiker seine Auffiihrung von Sibelius'
Kulleno it lapan zum besten Konzert des Jahres.

Osmo Vdmkii begmn seine musikalische Kmiere als
angeseher Klarinettist: mehrere Jahre spielte er als
zweiter Soloklilinettist im Philhmonischen Orchester
Helsinki. Nach Dirigierstudien m der Sibeliusakademie
in Helsinki gewam er 1982 den ersten Preis beim Inter-
nationalen Wettbewerb fiir junge Dirigenten in Be-

sanqon. Als Didgent widmete er sich intensiv der Ta-
piola Sinfonietta, dem Isllindischen Symphonieorchester
und dem BBC Scottish Symphony Orchestra in Glas-
gow. Neben seiner Tiitigkeit als Chefdfuigent des Sym-
phonieorchesten tahti wirkt Osmo Viinskii von 2003 m
als kinstlerischer Leiter des Minnesota Orchestra.

Als Dirigent von Orchester- und Opemprogram-
men ist Venske auf intemationaler Ebene sehr gefragt.
Sein Repertoire ist auBerordentlich groB - von den
Wiener Klassikem bis hin zu einer breiten Spmne der
Musik des 20. Jahrhunderts. Vanskes Konzertpro-
grame umfassen regelmi8ig Urauffiibrungen. Seine
zahlreichen Aufnahmen fiir BIS werden mit groBer Be-
geisterung aufgenomen. Im Dezember 2000 verlieh
der finnische PrAsident Osmo V?inskli die Pro Finlm-
dia Medaille in Anerkennung seiner Leistungen mit
dem Lahti Symphony Orchestra, und im Mai 2002
erhielt er in Anerkennung seiner Auseinmdersetzung
mit dem Schaffen von Sibelius und Nielsen den Royal
Philhmonic Society Music Awud in London.
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Jordero sing op.93
La ville de Turku au sud-ouest de ce qui fut une fois le
Grmd Duchd de Finlande, en fut la capitale jusqu'i ce
que le centre administratif preme la route de I'est vers
Helsinki apris la conquete de la Finlmde pr les Russes
en 1809. L'universit6 resta quelque temps a Turku
mais elle d6m6nagea elle aussi d Hetsinki aprds un in-
cendie ddvastateur i Turku en 1827. Les conditions
ndcessaires i la fondation d'une nouvelle universit6 de
langue suddoise i Turku ne se r6unirent qu'aprds la
r6volution russe, la d6claation d'ind6pendance de la
Finlande et la guene civile ; l'acad6mie d'Abo (Tuku
en suddois) ful fondde en 1918. Pour son inauguration
I'ann6e suivante. I'acaddnie commanda une euvre d
Sibelius - qui, ar ca momenq travaillait encore sur la
version finale de sa Cinqui?me symphonie - et a un
jeune podte lyrique du nom de Jarl Hemmer (1893-
1944) i le rdsultat fut Jordens sdng lChant de la Terref.

Sibelius en dirigea la cr6ation d la vieille salle de
I'academie d Turku le 1l octobre 1919 avec un chcu
mixte sans nom et l'orchestre de la S@i6te de musique
de Turku. Le texte de Jul Hemmer est moul6 en sec-
tions nettement delinies et le podte fomit des sugges-
tions que Sibelius ignora au fond - pow les manger
en r6c i ta t i f s ,  so los  e t  par t ies  pour  chcur  mix te ,
d'homes ou de femes. Malgrd I'apptrat et la splen-
deur du ddbut, une grande partie de la musique est
clale et optimiste.

La commande 6tait 6videment prestigieuse mais
Sibelius ne ressentit que peu d'enthousiasme pour cette
tache. La qualit6 de I'ex6cution i laquelle il pouvait
s'attendre le rendait peut-ere nerveux: apris avoir
regu une lettle du chef de l'orchesae de Turku, Karl
Ekman, Sibelius nota dans son journal que les res-
sources musicales i Turku etaient impossibles. Plu-
sieus ann6s plus tard, il dit e son gendre Jussi Jalas :
<J'ai compos6 la cutate pour I'acad6mie d'Abo avec
beaucoup de rdticence. Ni le texte (de Jal Hemer) ni

l'occasion ne m'enthousiasmaient. J'ai fait le travail
pilce qu'on me payait. 

" Mais Sibelius n'6tait pas telle-
ment en position de refuser la chmce de gagner 6,000
maks d une epoque oir I'inflation aprCs la guene gru-
geait son 6conomie. Malgr6 son indiff6rence ult6-
rieure, Sibelius aima assez la piice pour l'inclure d un
concert i Helsinki le 24 novembre 1919 alors que la
version finale de la Cinquiime symphonie f\t jo\ee
pour la prenidre fois en la pr6sence du pr6sident fin-
landais, Kaulo Stihlberg. Depuis lors cependant, "/or-
dens siing bai'gne dans une certaine obscurit6.

La Reine captiY€ op.4E
Le gouvemeur-g6n6ral russe Nikolai Bobrikov, dont la
politique de russification 6tait aussi extCme qu'impo-
pulaire, dirigea la Finlande de 1898 d 1904. Le 16juin
1904, Bobrikov fut tu6 d'un coup de fusil et la situa-
tion se calma sous la tutelle de son successeur. lvan
Obolensky. En 1905, le tsil Nicolas II publia un mmi-
feste mnulmt cefiaines des mesures introduites dans le
mmifeste de fdvrier 1899 et retirml au gouvemeur-ge-
n€ral ses pouvoirs dictatoriaux, ce qui aplmit la voie
menant d un prlement 6lu de fagon d€mocratique. Cela
n'empecha cependant pas les Finlandais de montrer
leur esprit d'inddpendmce l la premidre occasion. Une
telle occasion se prdsenta en 1906 lors du centenaire de
la naissmce du philosophe et home d'Etat Johil Vil-
helm Snellman (1806-81). un d6fenseur influent de la
langue finlandaise et un des pdncipaux acteurs dans
l'etablissement d'une identit6 culturelle finlandaise.
Son centenaire fut c€l6br6 en grande pompe.

La contribution de Sibelius fut ln Reine captive,
une cmtate bas6e librement sur un podme publi6 quel-
ques mn6es plus tdt pu Pevo Cajander (1846-1913),
traitant d'une reine emprisonn6e dans un chateau,
libdr6e par son peuple (une traduction plus juste du
trtre est ln Reine libirie). U all'goie de ce conte 6tait
si 6vidente que la pidce dut etre donnde sous un tife



plus neute, Siell' Iaulavi kuningatar (Le Chqnt de lq
reiue). Sibelius en dirigea lui-m€me la crdation avec
un << chcur symphonique > et I'orchestre de la Soci6td
Philhumonique d'Helsinki le 12 mai 1906; il en fit
plus tard un anangement pour chcur d'hommes et
orchestre.

Deux chorals
On pense souvent que Ouverture en mi mjeur et Scine
de ballet, composees d Vienne au d€but de 1891, sont
les prenidres cuvres orchesfiales de Sibelius. De fait
cependant, les deux chorals Herr du bist ein Fels

lSeigneur, tu es un rccl et Hen erzeige uns deine Gnade

lSeigneu4 montre-nous ta misiricordel furent ecrits
environ dix-huit mois plus tot, en autome 1889 alors
que Sibelius dtudiait avec Albert Becker d Berlin. Ces
pidces ne reflCtent aucun d6sir, de la part du jeune

Sibelius, de composer de la musique religieuse con-
ventionnelle; elles etaient evidemment des exercices
acaddmiques command6s par Becker. De nombreux
chorals pour chaut a cappella de cette p6riode ont
aussi surv6cu- Sibelius trouvait que les cours minu-
tieux mais p€dantesques de Becker etouffaient sa cr6a-
tivit6 et il appelait son professeur <une vieille bube
mpoulde de la tete aux pieds > mais il profita n€u-
moins incontestablement de la diligence allemande.
Dms les circonstmces, il va presque de soi de dire que
la musique de ces deux chorals ne sonne pas beaucoup,
ou m6me pas du tout, comme du Sibelius. Les ma-
nuscrits font partie de I'importmte collection donnee
pa la succession de Sibelius dL I'universit6 d'Helsinki
en 1982.

Cantate pour I'univemit6 JS 105
La Cantate pour l 'university' (ou, plus exactement,
Cantate pour les cirimonies de remise de dipl6mes d
I'universiti en 1894) fut la premidre cantate de la main
de Sibelius, I 'une des trois piCces semblables qu'i l

composa pou des occasions sp6ciales i Helsinki dms
les un6es 1890. Il n'6crivit pas I'auvre d cause d'une
contrainte int6rieure particulidre mis plutot pilce que
c'6tait ce qu'on attendait de lui: au printemps de 1894,
le professeu de musique Richud Faltin lui avait assur6
un poste temporaire d'enseignement a I'Univesit€ im-
pdriale Alexandre d Helsinki et la composition d'une
cantate pour la r€ception des grades €tait une tAche
adjointe. Le texte, qui manque parfois un peu d'616-
gmce, est de Kasimir Ldmbohm (=Leino; 1866-1919),
frdre aind d'Eino lcino, et on mpporta que la colmmi-
cation entre auteu et compositeu ne s'est pas faite sms
heurts. Dms sa biographie approfondie de Sibelius, Erit
Tawstsiema soutient que la cmtate fut dcrite en grmde
hAte et. qu'aprds sa crdation le 31 mai 1894, la pidce fut
vite oubliee d I'exception d'un umgement a cappeLla
de la muche du second mouvement publiee sepa6ment
en 1896 sous le titre de JuhLamarssi (Marche.festive).

Si les feux de I'inspiration brillaicnt moins dils la
Cantate pour I'universiti de Sibelius que dans quel-
ques-unes de ses autres cuvres des ann€es 1890, la
pidce ne m6rite pas vraiment les injures qu'elle a d0
essuyer MOme Erit Tawaststjema l'6carte colme 6tilt
< une piEce chorale homophonique bmale ). Une grmde
panie du poids du premier mouvement est concentlde
sur le thdme du choral chmt6 ptr le ch@ur au d6but.
Ce thdme reste essentiellement tel quel au cours de ses
quatre appuitions quoique l'6critue orchestrale soit
plus vui6e, incorpormt une fugue et aboutissant e un
tati dechfrie.

Le long second mouvement inhoduit les solistes,
un soprano et un bilfton, ainsi que le chcur et l'or-
chestre. Deux ils seulement s'dtaient ecoul€s depuis
que Sibelius avait pr6sentd Kulleno, tne autre cuvre
majeure dont le mouvement cental est une immense
piice pour solistes, chcur et orchestre - et, comme
Kulleruo. le mouvement de la cmtate donne une idde
de ce qu'un op6ra de Sibelius aurait pu Ctre. Le second



mouyement s'ouvre sur un thdme typiquement sibelien
qui porte l 'empreinte de la musique populaire sans
avoir recours e la citation directe. Plus loin, la musique
trahit que wagner envahissait la conscience musicale
de Sibelius i cette pdriode; depuis l'6t6 1893, il avait
projet6 un op6ra d lui, veneen luominen (la construc-
tion du bateau), qu'il devait finir pr abandonnel Il en
est de mCme avec Wagner qu'il en avait 6t6 de la mu-
sique populaire : Sibelius n'essaie jmais de copier di-
rectement le style mais il assimile des 6l6ments de l'ori-
ginal en son propre idiome cract6ristique.

Contrairement au mouvement central de Kullervo
qui commence avec beaucoup d'effet en mesures d 5/4,
le mouvement de la cantate gilde tout le long la valeur
de quatre noires ptr mesures. Dans les deux cuvres,
des passages solos altement e tout prendre avec des
sections chorales. Les solistes et le cheur s'unissent
cependant dans la mache splendidement mpoulde qui
met fin au mouvement de cantate.

Le toisidme mouvement de la cmtate fut d'abord
jou6 plus tud dans la c6r6monie que les deux premiers
mouvements. Il n'y a pas de cheur dans ce mouve-
ment et, malheureusement, pas de soliste non plus dms
la version jouee ici. La brdve section de trio renfemait
d I'origine un soprano solo mais cette voix est mainte-
nmt perdue. Heureusement, le mouvement reste jouable
sans soprano. La partie principale de la pidce est un
menuet 6l6gant pr6sentant deux thCmes que Sibelius
incorpora plusieurs ann6es plus tud dans Pris du pont-
leyls tir€ de la seconde s6rie de Scizes historiques
op-66 (1911/12). Laccompagnement orchestal qui a
sury6cu dms le trio consiste en figures ascendmtes en
pizzicati sovs des accords 6theres aux cordes sup6-
neures.

Marche des scouts op.91b
Le 11 janvier 1918, I lmari Vainio, un membre d'un
groupe scout d'Helsinki nomm6 Metsankavijat, de-

mmda i Sibelius un anangement musical d'un texte
qui avait dt6 6crit I'ann6e prdcedente pil Jalmili Finne
(1874-1938). Une version pr6liminaire de la Marche
des scouts de Sibelius fut prCte le lendemain. En fait,
Sibelius n'avait pas 6crit une pidce complCtement
neuve, il avait r6utilis6 une brdve marche qu'il avait
esquissde pour septuor de cuivres et percussion en 1897-
99 d6jd. Finne retravailla ensuite le texte avec Sibelius ;
l'mangement musical linal, pour pimo avec texte €crit
au-dessus, fut temin6 le 27 novembre. La version pour
chcur mixte et orcheshe fut probablement faite vers le
meme temps quoique Sibeliun n'en fasse mention pour
la premiBre fois dms une lettre d son 6diteu Wilhelm
Hansen qu'en juin 1921 - I'ann6e durmt laquelle il en
fit aussi une version pour cheur mixte et piano, I l
existe dgalement une edition pour deux voix de femmes
et piano datanl d aussi t i ld que 1952.

Maan virsi op.95
Le grmd chef choral finlmdais Heikki Klemetti (1876-
1953) fonda le chcur Suomen Laulu en 1900; ensem-
ble, ils d6fendirent assidtment la musique de Sibelius,
en Finlmde come ,L l'€trilgei On pounait imaginer
que Sibelius auait 6td port6 i 6crile quelque chose pour
ces musiciens mais ce ne semble pas avoir 6t6 le cc. En
janyier 1919, pendmt son travail sw Jordens sdng lLe
chant de la terref, il nota dans son joumal : ( Et puis il
y a la promesse quej'ai faite d Klemetti au sujet d'une
cuvre pour Suomen Laulu. Il n'est en rien un de mes
'admirateurs'. I l  m'ennuie qu'i l  veuil le mon nom
cotme ddcoration seulement. )> Le temps passait et la
pidce chorale promise ne venait pas ; Klemetti devenait
de plus en plus exaspdrd devmt la tactique de d6lai de
Sibelius. A la fin, peu avmt le vingtiCme miversaire du
chcur, ce n'est que I'intetrention d'Ami, la feme de
Klemetti, vers Nodl 1919, qui persuada Sibelius de
comencer a tavailler sur la nouvelle cmtate.

Sibelius projeta d'abord de mettre en musique le



p&me Suomenmn d'Aleksis Kivi mais il se d6cida en-
suite pou u podme d'Eino Irino (1878-1926): Mmn
virsi (Hymne ii la terre), Le choix du podme fut mal-
heureux dans ce sens que son titre porta les gens i
croire qu'il ne s'agissait que d'une traduction finlan-
daise de Jordens sdng. Maan virsi est une pidce patrio-
tique mais, dans une Finlmde nouvellement ind6pen-
dante, son patriotisme est mtrqud pr la s6r6nit6 et la
c6l6bration de la nature. La nouvelle cantate - que
Sibelius d6dia d Klemetti - fut temin6e le 28 janvier

1920 et cr66e au concert muquant l'mniversaire de
Suomen Laulu le 4 avril (dimanche de Pdques) de la
m€me ann6e : I'Orchestre Philhmonique d'Helsinki
se joignit au chcu sous la direction de Klemetti.

Processional [Cortige] op. 113 no 6
La franc-magonnerie miva en Finlande via la Sudde
au nilieu du 18'sidcle: la loge de St-Augustin fut fon-
dde en 1756 mais femee pr les Russes en 1809. En
1922, une nouvelle loge fut orgmis6e (Suomi loosi 1)
et Sibelius en devint membre quoiqu'essentiellement
pantheiste, il ne fut pas tellement actif dans la religion
organis6e. On proposa que < Jem Sibelius comPose de
Ia musique sp6ciale, authentiquement flnlmdaise pour
la loge > mais, i ce stade, I'id6e touma e rien. En 1926,
le tdnor Weinii Sola sugg6ra aussi que Sibelius com-
pose de la musique pour la loge. Ce n'est qu'en janvier

1927 - encouragd pil un gdndreux paiement de la loge
qu'il finit par produire une sdrie de chansons pour

t6nor et hmonium.
La Musique religieuse ot Musique rituelle franc-

magonnique op.113 n'est cependant pas l imitee e la

suite originale des pidces de 1927 : Sibelius r6visa cer-
tains mouvements et en ajouta de nouveaux dans les

annees 1940; quelques-unes des additions demandent
un chcur de voix d'homes. Une ddition anglaise fut
pr6pu6e i New York en 1936 avec des textes adaPtes
pu Mrshall Kemochan.

Dans le cas de Processional (appel€ dl' origine Sa-
/em), un hymne plein de dignit6, Sibelius arrangea
d'abord un texte de Viktor Rydberg. li partie chordle,
avec quelques retouches frcilitant un emploi hon de la
loge frmc-maqomique, fut mg6e d partir de la voix
solo originale pu Chmning kfebvre et, en 1938, on de-
mmda d Sibelius de faire un mmgement orchesftal de
I'accompagnement: I'cuvre fut cr66e sous cette fome
le 11 mai 1939 au Festival de mai de I'universit€ du
Michigan i Ann Arbor sous la direction d'E{l Moore.

@ Andrew Bamett 2005

Helena Juntunen entreprit ses etudes vcales i l'age
de 15 ans au consetratoire d'Oulu. En autome 1996,
elle entra dans la classe d'Anita Viilkki e I'Acaddmie
Sibelius. Ella a aussi 6tudi6 avec Elisabeth Schwarz-
kopl Hmut Hitll, Mitsuko Shirai et Ilmo Ranta. Ses
succes i des concours comptent le premier prix au con-
cours de chmt Timo Mustakallio et de Lappeetrmta et
le Grand Prix de I'Op6ra de Tampere. Ella maifise un
vaste repertoire d'op6ra; en plus de choter i I'Op6ra
National Finlmdais, elle s'est produite aux Etats-Unis,
chiltant le rdle de Mrguerite (Faust) au Connecticut
et donnilt un rdcital au Cmegie Hall. Elle a eE so-
liste avec la plupad des grmds chefs et orchestres nn-
lmdais.

ElCve de feu Peter Lindroos et d'Irina Gavrilovici d
I'Acad€mie Sibelius, Juha Hostikka est r6gulidrement
invitd d l'Opdra National Finlandais depuis 1999 et il a
aussi chantd aux maisons d'op6ra de Vaasa, Pori et
Oulu ; il accroit continuellement son rdpertoire de r6les
d'op6ra finlandais et intemationaux, passant de Purcell
(En6e dans Didon et Enie) i la musique contempo-
raine (par exemple dans Le Kalevala des chiens de

Jaakko Kuusisto au festival d'opdra de Savonlinna)
Hors de la Finlande. il a dom6 des concens en Esto-
nie, Sudde, Angletere et Frmce.



Dominmte est un chcur mixte fondd en 1975 qui puise
la majorit6 de ses membres d I'Universit6 Technique
d'Helsinki. Le chcur s'est gagne la r6putation d'un
ensemble jeune et dynmique reconnu pou son audace
et sa flexibilit6. Le directeur artistique du cheur est,
depuis 1981, Seppo Murto. Dominmte a interpr6td les
cuvres maitresses du rdpgrtoire avec l'Orchestre Sym-
phonique de la radio finlandaise, la Tapiola Sinfonietta,
I'Orchestre Philhmonique d'Helsinki et I'Orcheshe
Symphonique de Lahti; il a egalement travaill6 avec
I'Op6ra National de Finlande et le Th6etre municipal
d'Helsinki. Dominante s'est de plus produit en concert
d travers le monde,

L Orchestre Symphonique de Lahti (Sinfonia Lahti)
devint municipal en 1949 pour gtrder la tradition or-
chesfale existant i Lahti depuis 1910. Sous la direc-
tion de son chef Osmo Viinsk:i. l'orcheste s'est d6ve-
lopp€ ces dernidres ann6es en l'un des plus remu-
quables en Europe. L'Orchestre Symphonique de Lahti
donne la majeure partie de ses concerts au Sibelius
Hall de bois dessin€ pil les {chitectes Kimo Lintula
et Hannu Tikka et dont I'acoustique a 6td mise au point
par la compagnie internationalement celCbre Artec
Consultants Inc. de New York. Pmi les reussites de
I'Orchestr€ Symphonique de Lahti, mentionnons les
prix Gramophone (1991 et 1996), le Grand Prix du
Disque de l'Acad6mie Charles Cros (1993) et le Prix
Classique de Cannes (1997, 20O2). En 2004, un disque
de platine fut accord6 e I'orchestre pour son etregistle-
ment < Sibelius - Musique du film de Timo Koivu-
salo > ; plusieurs disques d'or ont aussi 616 d6cem6s d
la fomation, pru exemple pour les eregistrements de
la version originale du Concerto pour violon (1992) de
Sibelius er Hymnes Finlandais (2001) L'orchestre a
joue et enregist6 la musique de son compositeur en
r6sidence, Kalevi Aho et d'autres compositeurs finlm-
dais. L Orchestre Symphonique de Lahti est invitd i de

nombreux festivals de musique, y compris les Proms
de la BBC i Londres. La formation s'est egalement
produite en Allemagne, France, Sudde, Espagne,
Grmde-Bretagne, au Japon, d New York et St-P6ters-
bourg. En 2003, les critiques musicaux japonais ont
choisi f interpr6tation de Kullervo de Sibelius par
I'Orchestre Symphonique de Lahti comme meilleur
concert classique de I'am6e au Japon.

Osmo Venske comenga sa vie musicale profession-
nelle come distingu6 clilinettiste, mcupmt le poste de
principal associd d I'Orchestre Philhmonique d'Hel-
sinki pendant plusieus mn6es. Aprds avoir 6tudi6 la
direction i l'Acad6mie Sibelius d Helsinki, il gagna le
premier prir du concous intemational pou jeunes chefs
d'orchestre de Besmqon en 1982. Sa cmidre de chef lui
a amen6 plusieurs engagements importants avec par
exemple la Sinfonietta Tapiola, I'Orchestre Sympho-
nique de I'Islmde et I'Orchestre Symphonique F*ossais
de la BBC d Glasgow Il est pr6sentement chef principal
de I'Orchestre Symphonique de Lahti en Finlmde. Il est
entrd en tbnction comme directeur musical de I'Or-
chestre du Minnesota en 2003.

11 est de plus en plus demmdd su la scdne intema-
tionale pou diriger des orchestres et des op6ms et son
I€p€rtoire est exceptionnellement 6tendu - de Mozart et
Haydn en p6sut pu les romutiques (dont les compo-
siieus nordiques Sibelius, Gdeg et Nielsen) a un vaste
choix de musique du 20" sidcle; ses programmes de
concerts renfement rdgulidrement des crdations mon-
diales. Ses nombreux emegistrements sur BIS conti-
nuent de soulever un immense enthousiasne. En d€-
cembre 2000, le pr6sident de la Finlmde remit d Osmo
Viinskii la m6daiile Pro Finlildia en recomaissmce de
ses reussites ayec l'Orcheste Symphonique de Lahti et,
en mai 20O2, il requt le Prix de Musique de la S@i6t6
Philhmonique Royale de Londres en reconnaissance
de son travail avtr la musique de Sibelius et de Nielsen.
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Jordens sång / Song of the Earth, Op. 93

I. JORDEN I. THE EARTH
Där rullar Jorden fram med sina öden Earth continues to revolve there with its destiny
igenom rymdens dunkel flod. Through the dark expanse of space.
Ur fjärran glimmar gyllne stjärneglöden, From afar the golden, glowing stars shine,
men Jordens låga flämtar tung av blod. But the earth’s flame flickers, heavy with blood.
Av sfärers sång stå Alltets salar fyllda. The universe’s halls are filled with the song of the spheres.
Men Jorden snyftar i den oförskyllda But earth sobs in the undeserved
fördömelse, som den ej själv förstod. Condemnation that it did not comprehend.

Hur vita vila höga himlanejder! How white the lofty heavens stretch out!
Hur djupt är evighetens sus! How deep is the sigh of eternity!
Men Jorden skakas av de bittra fejder, But earth is shaken by the bitter feuds
som rasa i dess blodbestänkta grus. – That rage in its bloodstained, stony soil. –
Och aldrig har ett släkte blött och stridit And never has a race bled and fought
och sargat så sin egen själ och lidit And harrowed its own soul and suffered
som det, som nu står ropande på ljus. Like the one that now stands, calling for light.

II. DE VEKA II. THE WEAK
Vi, de i drömmarna aningsrika, We, with our dreams full of foreboding,
ständigt mot fjärran vi storögda se. Look constantly, wide-eyed, into the distance.
Seklerna stupat, men ständigt vi lika The centuries have passed, but we have constantly,
troget ha väntat att undret skall ske. Faithfully waited for the miracle to happen.
Tecknen ha skiftat på jord och i sky. The signs have altered on earth and in the sky.
Människan blott blir ej ny. Only man does not become new.

Bergen sin stumma predikan lyfta The mountains raise up their silent sermon
upp i det stjärnesvindlande blå. – Into the star-dizzying blueness.
Skola ej mänskorna engång syfta Should not mankind once aim
högre än människohänder nå? Higher than man can reach?
Skola de aldrig i brinnande tro Shall they never, in ardent faith,
bygga till stjärnorna bro? Build a bridge to the stars?

Dalarna blomma, i drillar dränkta, The valleys bloom, showered in birdsong,
våren går späd över doftande spång. – Spring tenderly passes over the fragrant bridge.
Randas den aldrig, den daggbestänkta Will it never dawn, the dew-covered morning,
morgon, då sanning är lärkornas sång? When the truth is in the larks’ song?
Då deras hymn till en allgod gud When their hymn to an ever-benevolent God 
ej är ett vemodsljud? Is not a melancholy sound?

Strängar för mjuka och strängar för skarpa We tuned strings too soft and strings too sharp
stämde vi samman till levnadens sång. Together into the song of life.
Molltung blev tonen i världens harpa. The music of life’s harp grew minor-key and heavy.
Bryter den aldrig i dur sitt tvång? Will it never change its tone to the major?
Klingar där aldrig från zon till zon Will there never be heard, from zone to zone,
människovårens ton? The sound of human spring?

1
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III. DE STRIDBARA III. THE FIGHTERS
Varför vänta och spörja och drömma sig hän, Why should we wait and ask and dream away
då en verklighet dådstor kallar? When a reality summons us, as large as death?
Se, där flammar dock bragdernas bländande sken Look, there burns the dazzling light of our exploits
över livskampens krutrök och knallar! Above the powder smoke and shots of the struggle for life!

Giv en springare hit och ett solblankt svärd! Give me a horse and a sun-bright sword!
Och om ritten bär rakt in i döden, And if I am to ride directly unto death,
så är sången ändå av ett stormlopp värd Then at least the song of my tumultous attack
mer än alla de blidaste öden! Is worth more than all the kinder destinies! 

Giv oss murslev och sten, giv oss eld och metall! Give us a trowel and stones, give us fire and metal!
Vi  besegra en svindlande eter. We are conquering a giddying ether.
Och om stigandet sist blir ett brakande fall, And if our ascent ends in a crashing fall,
ha vi känt dock vad höjdliv heter. We have still known what it means to live high. 

Klaga icke att lönlös är levnadens jakt, Do not complain that life’s hunt bears no reward,
ty den får ej en lön av klagan. For it does not reap reward from lamentation.
Och det finnes en rivande ryttaretakt, And there is an urgent rider’s rhythm
som ger stil åt den dystraste sagan. That gives style to the most melancholy tale.

Slå ihjäl dina frågor, din klagan och gråt Conquer your questions, lamentation and tears
med det härliga ordet: framåt! With the glorious word: forward!

IV. HJÄRTAT IV. THE HEART
Hör under tigande himlar, Hear how, under silent heavens,
kringvärvt av hotfulla makter, Surrounded by threatening powers,
sjunger i växlande takter In ever-changing rhythm
människohjärtat sin sång: The human heart sings its song:

Lång, lång Long, long
är vägen i prövningens dal. Is the way in the valley of trials.
Sparsam är glädjen, tallösa kval Meagre is the joy, innumerable torments
gripa med glödande tång. Attack us with tongs that glow hotly.

Aldrig kan detta Never can this
hämma och hindra Constrict or hinder 
sången som stolt ur mitt inre går. The song that proudly comes from within me.
Tårarna tvätta, Mildly the tears wash,
läka och lindra Heal and mitigate
milt mina svidande sår. My smarting wounds.

Ofta jag slungades Often I was cast down
ned i en avgrund av namnlöst ve. Into an abyss of nameless woe
Åter jag gungades Once again I was lifted
upp emot ljuset – och se! Up towards the light – and, behold!
räddningen låg i en fågeldrill, Salvation lay in a bird’s warbling,
en lekande glimt, som gått vill… A playful glimpse that lost its way…
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Jag är en skål, I am a chalice,
fylld med sällsamt blandade safter, Filled with a rare blend of juices,
där under våndans jäsande fragga There, under the fermenting froth of agony,
still i djupen vagga Silently in the depths are cradled
segrande evighetskrafter. Victorious powers of eternity.
Vem har mätt deras mål? Who has determined their goal?

Livet är jag. I am life.
Lyssna, mitt gåtfullt susande slag Listen, my enigmatic, sighing pulse
lustens och lidandets vidder mäter. Measures the extent of joy and suffering.
Paradisdrömmar och domedag, Dreams of paradise and the day of judgement,
himlar och Hades och evigheter The heavens and Hades and eternities
– allting skapade jag. – I made all of them.

V. DEN EVIGA DRÖMMEN V. THE ETERNAL DREAM
Jordens döttrar och Jordens söner, The earth’s daughters and the earth’s sons,
stora, stormiga människohav – A great, tempestuous sea of people –
ingen himmel hör våra böner, No heaven hears our prayers,
väger vår ropande längtans krav. Considers the demands of our beseeching yearning. 

Själva måste vi bryta oss vägen We ourselves must forge a path
fram genom ondskans vallar av is, Forward, through evil’s icy ramparts,
själva måste vi här på vår egen We ourselves must plant our own paradise
jord plantera vårt paradis. Here on our own earth.

Hjärtat, det segrande hjärtat är med oss! The heart, the victorious heart is with us!
Kräves det mer att trygga sig till? Does one require more to attain security?
Stjärnljus ur höjden, lys oss och led oss! Starlight from on high, light us and guide us!
Släkte på släkte i världen gått vill. Race upon race has gone astray in the world.

Ändå så visst som i själarna skälver And yet, as certainly as there quivers in our souls
drömmen om sonande tusen år, The dream of a thousand redeeming years,
randas en tid, då rymden sig välver A time will dawn when space will span
renare blå kring en jordisk vår. In purer blue around the vernal earth.

VI. EPILOG VI. EPILOGUE
Vårt släkte fick ur ödets skålar tömma From the cups of fate our race could drain
en dryck med våndans beska jäst. A drink with the bitter yeast of suffering.
Men är det något värt att ändå drömma, But if dreaming is still worth anything at all,
då höra vi till dem som fingo mest. Then we are among those who have been granted the most.
Vi  drömma att en tid en gång skall randas, We dream that an age will one day dawn
då ljusa sånger ifrån Jorden blandas When bright songs from earth will be combined
med sfärernas musik vid Alltets fest. With the music of the spheres at the universe’s festivities.

Jarl Hemmer

27



tr Vnpnurerru KUNTNGATAn / THe Clprrvr QUEEN, op.48
On vuoren huipulla linna, se katsovi laaksohon,
Mut' niinkuin hautajylheja kolkko se on eloton:
Lukoss on rautaportit, valon viilkefia sielt' ei nAy
Vaan Aaneti niin kuin aaveet, sen tomissa vahdit kAy.
Val in )d kun t))nl)) . ja aurinko mai lr '  on pois.
on ni in Luin laulua hel l ; ;  ja \  ienoa srel ta sois:
Kuningatil siellii laulaa, niin ke(otam,
Mut ken hrn on seka mista, ei tiede ainoakMn.
Sanotau on han ollut maan valtija ylhiiinen,
Ja kauneudestaan kuulu yli menen mamerten;
Mut amu keran kun koifti han havinnyt on pois...
Yijt pziivat vahtivi saalistmn linnan hera nyt.
Vam kun vdijat nukkuu ja tyyoen:i saapuu yii,
Kuningafttren rinta silloin vapahmin lyii,
Hiin yiille laulavi murheitam,
Kadoteft ua kauneuthsa, toiveitail.

Tuli nuorukainen keranja saapui linnm luo,

Ja linnasta laulut kuuli oli tutilja laulut nuo.
Kiiy sydAmen nyt outo tuli
Povensa syttyyjelleen hiin laulaa
Hiin [ihievi maalleenja laulaa kansalleen.
Ja on kuin i lma lamin nlr  hengi i i l : i is ) l i  mran.
Runoruhtinas intounccna koskevi kannelman.
Ei ennen kuultu soifto [sen kielill?i] kukeloi,
Valtavat elon tunbet maine lempi soi.
Ken tuost ei humautuisi? Ken [ena:i] kylmiiks jiiis?
Ken miekkaa nlt ei tahkois, ken keihiisra ei ter:ist?iis?
Mur kuningatd laulavi linnassa murheitaan;
Vapauttaja viel' on poissa, ties saapuuko milloinkaan!

Oi smpuu, saapuu! Sankdi kiirehtii,
kyp:t:istii viilkkyvi p?iiva, miekasta kuu slidehtii:
Han huutavi kansalleen !
"Pelastettava mm on aiti, Ken nyt mua seuraa ken?"' 'Oi 

rurhaa. pois on pois\a: Hi in aslu\ i  eesp: i in raan.
"Oi. sumasi helmun kiidet!" Ei katso han raakseenlail.
Yliis vuoren rinneftA nousee, jo sepuvi linne luo,
Sadm miehen voimat halla, kun ryntavi urho tuo.
Jo rautaponit munuu, jo aukevi haudan suu,
Sen vdijajoukkojo huojuu, kuin raju ilmassa puu.
Jo lehde oksia taittuu, jo kaatuvi runkoki!,
kuin Dliimersiin kautra kulkevi \ankfiin rie.

On the hilltop lay a casde, l@king down into the valtey,
But, like the dretry and desolate grave, it was lifeless:
Its iron gates were locked, from there no light could be seen,
Just the gutrds in its towet as silent as ghosts.
Sometimes in the calm ofnight, when the sun had left the lmd,
It was as though a bnder and gentle song thence cme;
It was said that a queen sings there,
But no one knew who she was and where she was fTom.
She was rumoured to be the country's proud tuler.
Her beauty was fabled actoss lmd md sea;
But once, when moming dawned, she was missing...
The lord of the castle warched over his prey, night and day.
Only when the gutrds were asleep and the calm night fell,
Would the queen's hed beat more freely,
She smg to the night of her sonou,
Ofher lost beauty and hopes.

There once came a young man, miving at the castle,
And the songs he heud from the castle were fmititr to him.
He had such a sfilge feeling in his hem
With fire in his breast he sug once more,
He retumed to his counfy and sang to his people.
And it was d though a wim brceze now passed over the lmd,
The prirce ofpoet$ was inspired ro take up his kantele again.
A tune, never before hedd, danced forth ftom its strings,
Its lusde ed love smck powerful, Iife giving emotions.
Who could resist their chms? Who could remain unmoved?
Whose sword and spetr could stay unsharpened?
But the queen in the casr le .mg of her disress:
Her liberator was still absent; would he ever come?

Oh, he's coming, he's coming! The hero made hasE,
Daylight sptrkled from his helmet and moonlight from his sword:
He called out to his people!
'The mother ofour country must be saved; who will follow me?'
'It's in vain, what's gone is gonel' He merely forged ahead.
'Oh, you hasten to your demise!' He did not look back.
He climbed the hill, and mives ar rhe castle,
The hero rushed in with the shength of a hundred men.
Already the iron gates bu6t open, the mouth ofthe gmve op€ned,
Its gueds were shaken like a tee in a stom.
The leaves and brmches bent, the hnk crashed down;
The hero advmced as if through a fallen lorest.
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"Ja nyt olet vapa, aitil Tule piiiviin valkeuteen, 'And now, mother you tre freel Come to the daylight,

nyt memyt on pitkii y6! Taas syftyvi silmas uike Now the long night is over! Your eyes stm to spdlde ilew

Ja voi sirii ken hiuskeffi nyt piiest?isi notkistaal" And woe betide dyone who touches a hair on your headl'

Ja linnasta h:in taluttaapi kuningafttren ilmoillen. And he led the queen out from the castle into the open.

Ja vastaan kusanjoukkojo dent?i?i riemuillen. Towilds them a throng was alrcady rushingjoyfully

Ja on kuin laulua vienoaja hellaii taaskin sois, And, it seemed, the tendel md gende song w6 hetrd again.

Mut on se amulaulua, iiiks' yii on memyt pois. But it was the moming song; the night had passed forever

Poatu Cajander

E-E Two CHoRALES (1889)

Herr du bist ein Fels Lord, you are a rock

Her du bist ein Fels, Du [und] wirst mich leiten. Lord. you de a rock, you [andl will guide me

Herr erzeige uns deine Gnade Lord, show us your mercy

He( erzeige uns deine Gnade, und hilfuns. Lord. show us your mercy, md help us.

tr l -E KnNrnnrf l  ToHToRI N- tA MAtsrER I N-vl H KUAIsIssA
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l. Mollo maestoso eil adagio l. Molto maestoso ed adagio

Syntyi kun mMilmat, luonto kun luotiin when the pldets were bom, when nature was created,
Luoja kun lemmesseen loi mam. when the Creator through His love did make the eafth,

Hengen sopusointuun ja aineen h?in aikoi - He strove for hmony of spirit md mafter

syntyi kun maailmaja ihminen luotiin, when this world was bom and hunar*ind was created,

Valkeus suotiin Light was given to man

Tiellense 6hdeksi, ettei eksyis hlin htrhaan. As a std above his way, so that he would not go astay.

Tiellemme peikot esteita luokoon, Alfiough the goblins may plrce hindrances in ou path'

Luopua ei voi maalishm We cannot abmdon our goal

Henkeme ilmaksi tieto onpi tullut For knowledge has become air for us to breathe;

Uuftaja puhdasta ain' yh?i meille May freedom always bring us

Vapaus tuokoon, Something new md pure'

Niinpa ei seisaus kulkua kohtaa konsam. lndeed nothing should blek our progress.

Huoltensa alla kuD ihminen huokaa, when man groms under the weight of his womes.

Luojd hiin kiitt?ie unhoftaa; He forgets to show Sratitude to Cod:

Vam elo halvinkin Kuoleman voisaa. But even the most modest life is preferable to death,

Valkeus ja tleto ne huoleme huotaa Li8ht and knowledge relieve our cres

Kiitosta suokaa Let thanks ting out

Halle, ku on elon antaja yksin ja valkeus. To Hin, the sole giver of life and li8ht.
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Luoja on valkeus: valkeus tulkmn!
Tieto on valta, mi voift@n viel
Voitto on hemus luomon ja luonteen,
SiinA on onnemme luottavin pohja,
Kiiletty olkoon han
Hiin, joka viiftasi onnehen miste kiiy tie!

ll, Allegro assai

Kiiiiri: K*keksi korvet ne raadettiin,
Vaivalla toukoja tehtiin,
Henkeme taimia hoidettiin,
Vaikliakin niilke?i nlihtiin.

Nytpli jo vmehen himet sai,
Kohta ne kukkia kantais,
Kun vam Luoja nyt mossaan
Paivaa ja liilrminte soisi!

Mut ilma on kolkkoja kuurffisa maa,
Taivahan pilvyet peift?ia,
Priv:ista merkkiii yhtii:in ei niiy,
Kai teytyy toivehet heiftii:i?

Sopmani: Vaikka on synkee syksyinen yd,
Sent?ihen huomen koitu;
Vaikka on pystyja vaikea tie,
KestiivA taistelun voift aa.

Luoja ei lastaM hyljAta voi,
Koiftava kohta on p?iiva,
Aurinko lempdii tuottaa,
Haihtuva on joka hiiivii!

Kiidrii Niin kauvan me tuotajo toivoniin,
Vam vihdoin mutui jo toiveet,
Kun Luoja ei merkkia suonut ees,
Jost' olisi saatuna hoiveet.

Henkemme siemenet surkastuu
kaipaillessa p:iivea,
Tahtome tmokin lannistuu
Tuhia taistellessa.

Niin kauvan me tuotajo toivottiin,
Vam vihdoin munuijo toiveet,
Kun Luoja ei merkkie suonut ees,
Jost' olisi saasna hoiveet.

The Lord is light: let there be light!
Knowledge is power, which leads us to victory.
Victory is commd over Mother nature md humm nahre.
That is what lays the foundation for our happiness,
May thanks be given
To Him, who showed where the path to happiness lies!

lL Allegro usai

Choirr We tore down and bumed the woods for fields,
Laboriously we sowed the crops,
We tended the seedlings of our spirit,
Although we exp€rienced hunger

Now the seedlings de coming into bud,
Soon they will burst into bloom,
If the Lord now, in His mercy,
Will give us daylight md wmth!

But the weather is drcary ild the lmd is frosted ovet
Clouds cover the sky,
There is not a single sign ofdaylight,
Probably our hopes will be dashed?

Sopreo: Even though it is a ddk, autumal night,
Tomonow will still dawn;
Though the way is obsmcted and difficult,
He who perseveres will win the baftle.

The Lord cmnot abddon His child,
Soon will come the daybreak,
The sun will bdng wmth,
All our ctres will evaporate.

Choir: Long though we nufrured ou drcams,
In the end our hopes were dashed,
when the Lord did not deign lo give us a sign
That would have aeassuted us.

The seeds of our spirit wilt
As we long for the mival of day,
Our will and energy tre subdued
By the pointless shggle.

Long though we ndured our dreams,
In the end ou hopes were dashed,
When the Lord did not deign to give us a sign
That would have reassurcd us-
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Baryton: Muinoin Väinämö tai’allaan Baritone: Old Väinämöinen, with his sorcery,
Päivyen vuoresta lauloi, Sang the day out of a mountainside,
Hallitsi luonnon ja kansat myös, He ruled nature and also over humankind,
Sorteli Louhen vallan. He broke Louhi’s power.

Vielähän Väinöjä Suomessa lie, Even now, maybe, some Väinämöinens can be found in Finland,
Valkeus vielä ei sammunut, The light is not yet extinguished,
Tieto on loihtiva pilvyet pois, Knowledge must drive away the clouds,
Siin’ oli Väinämön taika. Therein lay Väinämöinen’s magic.

Sopraani: Tieto on yksin kun kalpea kuu Soprano:Knowledge alone is like the wan moon
Taikka kun talvinen päivä, Or like a winter’s day,
On kun ontolta kaikuva puu, It is like a hollow, echoing tree,
Lämpöä, voimoa vailla. Without warmth or strength. 

Rakkaus tietäjän mahtina on, Love empowers the wise man,
Jolla hän vuoria siirtää With it he moves mountains.
Lämpönsä mahdilla päiväkin vain The day, with the power of its warmth,
Uusia muotoja luopi. Creates new variety. 

Kööri: Rakkaus tietäjän mahtina on, Choir: Love empowers the wise man,
Jolla hän vuoria siirtää. With it he moves mountains.
Lämpönsä mahdilla päiväkin vain The day, with the power of its warmth,
Uusia muotoja luopi. Creates new variety.

Tietohon taipuva henkemme on Our spirits long to attain knowledge
Niin kuni kukkanen päivähän, As the little flower longs for the daylight,
Mutta ken, ken viittovi meille tien, But who, who will show us the way
Kenpä nyt joukkoja johtaa? Who will now lead the people?
Kenpä nyt joukkoja johtaa, ken? Who, who will now lead the people?

Baryton: Tietäjät johtohon aiottu on, Baritone: Wise men are the ones who should lead,
Heillä on työ sekä taakka, The hard work and the burden are theirs.
Tieto ja viisaus velvoittaa Knowledge and wisdom compel
Kansojen yhteistyöhön. The peoples to collaborate.

Sopraani: Rakkaus kaikkia velvoittaa Soprano:Love compels all
Kansojen yhteistyöhön The peoples to collaborate,
Rakkaus kaikkia vapauttaa, Love liberates all,
Työtä ja taakkoa huotaa. It alleviates the hard work and burden.

Baryton: Kaikkia rakkaus velvoittaa Baritone: Love compels all
Tiedolle johto kuuluu, Knowledge and power belong together,
Tietäjät kansoa huolestaa, Wise men bear the worries of the people,
Vallan ehto on tieto. Knowledge is a precondition of power.

Sopraani: Keillä on lämpöä hehkuvin syön, Soprano:Those whose hearts radiate warmth
Johtokin joutuvi heille, Are the ones who should lead us,
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Nuorison rinhhan liimpimin lyii,
Pyrkien tiedon tielle.

Sillepii, toivo k@se ja mam,
Ylm?i[e oikea aikas,
Nouse jo kmsoja nostatt@am,
Sun oli muinoin se taikas!

Baryton: Siin' oli Vain;imiin taika.

Baryton ja Sopreni: Rakkaus kailkia velvoittaa
Kdsojen yhteistytihijn,
Ralkaus kaikkia vapauft aa,
Tyittii ja bakkoa huotaa.

Tyithdn, yhteistyithdn, tydhiin.

Sopmani, Baryton ja Kiiirir
Nouse kansa kaikki hengen tyiihiin
Eesse kayijs joukko nuorison!
Tieto olkohon nyt as@nillme,
Ratkaus voima on.

Riennii kilpasille vmhaja nuori,
Tyittii vainiolta viljoin on:
Rimet hallaiset me valmistmme
T6ille auringon.

Nouse kmsa kaikki hengen tydhdn
Eessa kayiis joukko nuorison !
Tieto olkohon nyt oppamalme,
Rakkaus voima on-

Nytjo ensi kylvtttjourua alkaa,
ViUa saatava on koduuseen,
Hengen viljakin on hallm trka,
Tuuli on kaakkoinen.

TUlta sytytt?imfi?in nuoriso reipd!
Liimpii hengen viljd suoja on.
Tieto hallayiitkin torjua voipi,
Tieto vapaus on.

Nouse kmsa kaikki hengen tydhtin
Eesse kiiyiis joukko nuorison!
Tieto olkohon nyt oppadmme,
Rakkaus voima on.
Rakkaus onpi voimaa.

Kasimir linnbo hm I lc ino ]

Young people's he4ts b€at wannly
As they wish to follow tle path of knowledge.

Herein lies hope for the people md for the country,
Undershd that this is the right time for you,
Now trise and .aise up the people,
Yours was that ancient magic!

Baritone: Therein lay Viiln?imdinen 5 magic.

Baritone and Sopruo; lnve compels all
The peoples to collaborate,
Love liberates all,
It alleviates the hdd work md burden.

To wo.k, collaborate work.

Soprano, Bsilone and Choir:
Adse, people, may the spirit lead us;
onwad leads the youthful bmd!
If,t knowledge be our weapon
Love is power

Let young md old alike compete
In reaping a ripe heest.
Frozen fields we shall prepee
So the sun cm do its work.

Arise, people, may the spirit lead us;
Onwud leads the youthtul bmd!
Let knowledge be our guide
Love is power

Now the crop begins to ripen,
And we must hNest it,
Fragile, too, is the hNest of the soul,
The wind is coming from the south-east.

Sprightly youth, go and light the lire !
Wmth will protect the spiritual hNesl
And knowledge can wild offthe frosty nights,
Knowledge is freedom.

Arise, people, may the spirit lead us;
Onwtrd Ieads the youthful bmd!
Let knowledge be ou guide
Love is power
Love is indeed power.
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Partiolaisten marssi / Scout March, Op. 91b
Kun usko puhdas, säihkyvä on, When faith is pure and radiant
Niin vuoret siirtää voi. It can indeed move mountains.
Tää sielun varmuus horjumaton This unhindered certainty of the soul
Ain sankareita loi. Makes heroes.
Jos uskos hyvään, oikeaan If your faith in what is good and just
Vain syttyy uudestaan, Can be reignited,
Käy joukkohon, ja horjuttaa Come and join us, and no hindrances
Ei milloinkaan sua esteet saa. May ever again affect you.

Ja täysi raikas rakkaus luo And love in all its full richness 
Kuin ihmeet itsestään, Can create miracles,
Se elon kukkaseppelen tuo With the garland of life
Myös kruunuks’ ihmispään. It will also crown a human head.
Jos työt ja toimet vaikeat If difficult work and tasks 
On sulle rakkahat, Are the ones you hold dear,
Käy joukkohon, ja taivas suo, Come and join us, and Heaven will grant you 
Ett’ toimintaan se tulta tuo. Fire with which to accomplish them.

Vain toivo, voima taivahinen Only hope and the power of Heaven
Voi maalin kirkastaa, Can illuminate our goal,
Kun kulkee eespäin suojassa sen, When, protected by them, we travel forward,
Ain suurta aikaan saa. Our achievements will be great.
Jos toivo mieles jännittää, If hope excites your mind,
Ja aikees puhtaiks’ jää, And your aims remain pure,
Käy joukkohon ja kulje ties Come and join us, and travel
Kuin voimakas ja terve mies. As a strong, healthy man.

Jalmari Finne

Maan virsi / Hymn of the Earth, Op. 95

Kehto ja hauta, harmaja valta Cradle and grave, mysterious realm 
muhkean mullan, Of fruitful soil,
sateen ja paahtavan päivyen kullan, Of rain and the bright gold of the sunlight,
nouseva norosta, turpehen alta, Rising from a trickle, beneath the peat,
antaja elon, Giving life,
kantaja ikuisen kuoleman pelon. Bearer of the eternal fear of death.

Maa! olet mahtaja sykkivän suonen, Earth! You are the ruler of the pulsating vein,
kukkivan kedon, Of the flowering field,
vierivän villan ja juoksevan pedon, Of the roaming livestock and running wild beasts,
peri-isä pellon ja tuttava Tuonen, Ancient father of the fields and acquaintance of Death,
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jumaluus jyvän, Deity of the corn,
kaitsija kasvun huonon ja hyvän. Protector of growth, both good and bad,

Maa! sulle kiitosta kantele soikoon, Earth! May the kantele play to you in gratitude,
suvilaulu Suomen, Finland’s summer song,
tuoksussa juhannuskoivun ja tuomen, With the scent of the midsimmer birch and cherry tree,
rikkaana riemuita virtemme voikoon, May our hymns rejoice richly,
elonhuolet voittaa, And vanquish the cares of life,
kauneuden korkean sydänkieltä soittaa. Playing the heart-strings with great beauty.

”Maa iki-heilivä, Maa hius-häilyvä, ‘Ever blooming earth, earth with ever-waving fields of hair,
kesäpäivän-päilyvä, Radiant on a summer day,
tuulessa kultaisten laihojen lainehet, Golden stalks undulating in the breeze,
emo syli-lempeä, emo sydän-hempeä, Warm maternal lap, tender maternal heart,
luo meihin lämpöä, Grant us warmth,
suo meissä kypsyä ajan alku-ainehet! Allow the first fruits of time to ripen in us!

Maa elon-kaitsija, Maa manan-loitsija. Earth, protector of life, magician of death,
hengen-haltioitsija, Inspirer of the soul,
tule meille turvaksi työssä ja taistossa! Come and protect us at work and in combat!
Kun korpi kohisee, syystuuli tohisee, When the forest murmurs, the autumn wind whistles, 
yön siipi suhisee, And the wing of night sighs,
vieri kesävirtenä veressä ja vaistossa! The summer hymn resounds in our blood and our spirit.

Maa iki-nuortuva, Maa suvi-suortuva, Ever-rejuvenating earth, with summery tresses,
tuhatrinta-tuortuva, Refreshing a thousand breasts,
ole meille armias riemumme retkellä! Be generous to us as we proceed joyously!
Emo ilta-ripsinen, emo aamu-hapsinen, Mother with eyes of evening, hair of morning,
aurinko-lapsinen, Child of the sun,
katso meihin kauniisti kuoleman hetkellä.” Watch us sweetly at the moment of our death.’

Lauluun yhtyvät laaksot ja korvet, The valleys and woodlands unite in song,
paisuvat pellot, And the fertile fields,
laitumet laajat ja karjojen kellot, Wide pastures and cowbells,
raikuvat taivahan rantojen torvet The horn calls ring from the shores of heaven
valkeuden juhlaa; In celebration of light
Maa pyhä, laupias lahjoja tuhlaa. Holy earth, merciful, gift-bearing.

Laupias Maa, Maa, pyhä Maa! Merciful earth, earth, holy earth!

Eino Leino
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@ PnocesstoNAL, 0p.113 No.6
Onwtrd, ye peoples, strive fbr the Light! Fires are gleaming, \oices tre singing
The Light that the Lord hath givcn us for our guide, Fo(h from Moum Neboh's heaven-srorming heighr.
Who through murk and darkness olnight Salem! Saleml Hark, they call us
Hath led us in safely unto our reward. Upr'rrd and on, to our Father's hoile.

See how the l lery pi l lar is gleaming. Salem! Salerr!  on the horizon,
Lighting our steps, when dark is the way. Llrging us on to God and our home;
And the Light of thc World. it cleaveth the gloorn! And thc hea\enlv choir doth ring from Mount Neboh.
B l a c k n e s s o f n i g h t t h a t e l s e w o u l d e n g u l t ' u s .  P i e r c i n g r h e b l u e l i k e a l i v i n g l i g h r .

See the cloudy pi l larto shield us Saleml
Saft trhen the sun would blister us.
Then forward, where faith revealeth the wayl
For God is our guide. and Hc will never fail I
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